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l/fâedaçpüa €/

^jfo/vnal ^Phácia e OldiAbiana/v

Q^o&aqa co/vdiaiA vatoA de i^ e lip  G fydat e ^Phd&pe/va t%na tyjava  
oqa calaò o/vado/veA e leiio/veA dapo/vnal ̂ Pfvácia e da heviAta fyV[iA- 

&iana/v, que unem-he e&ie ana com oa o/vagãeA de nvítkdie& de^léiA, que 
ac/veditam na £Pap que vem aa manda com a noAcimenta da £Z)euA 
da ffimatv. G flaial da ^l)e/vô a ^ÒiAJma é um anuncia dapfve- 

&ençfb de ^ÒeuA endive oa fvamenA. (̂ /n^elipmente, fvtpe, vivemos decep - 
cianadoA, aa vefv a munda a^undanda na ma/v de hanpue, ádía e 
puc/t/vaA &em da/v auvldoA a menAapem de amok e da pop que a

G/Jatal anuncia.
*Qama tadoA oa anoA, a&áim também ne&te, celebfvamoA a Q^latat 
aa &am dai, palavfvaA doA a/poA que da alta da céu de <3 d>elém

anunciavam: tloMa a <3^)euA na nvaiA a lia  doA ceuA e na teii/va 
p a p  aoA fvamenA... eiA que em <3Q elem  naAceu ££)euA pa/va dipe/v aoA 

fvamenA que naa &e conAepue a p a p  com adla e pue/vfva, maA com 
fvumlldade e hecnnkecimenta cjue tadoA hamoA £vIfvoA e £vIfvaA da

ait̂ euA da atno/v.
GYJe&ie GYJaial, vamoA uniiv noAAoA o/vagaeA e pedi/v a p/vaga 

pa/va cjue a munda auga a menAapem da eno&vcita doA cupoA. <Q ue 
uma p a p  ve/vdadeika e du/vadauiva tveine na left/va. ffia  ado/va/v ^^eAuA, 

vamoA abWv noAAa cahagaa pa/va a p/vaga de %Z)euA Cjue vem aa 
munda na &ilencia da hinpela (Manga de <3/ielem .

XpüGir?OG Pa2K#a6iiji>G5iI GnaBÍMO Korol
UfbOiopLHHi fPbqdsud nodaMcuiHSi qssv nautux ‘aunadd 3acuuaeM0 d  3uqu,i 3 Mcuutn£cuiu utUbuonid 

Moqeu, sud difiq/otfib d  at up, ut,o XpuatLoc nfiuuuiod 3dicriii4JtLu u 3acqqutnu q cditfii. Ucutccub, 
nefieJtcudaeMO ufuee fiô3iafiqdcuutsi, do Moqctndo diqieuqae qeu qa/t uiu/tq i  nofnonae 6  Múfii Henaductni u 

diunu riia ué xoHe 3fi03qadtnu, uq> 'Bojkuu aiufi qe qafi sueuu 3cmedHSL£ npadqude ui,acttLsi McqatMa, 
d/taMne cnidoicurííftisL u zafuMMUHq cnUtnjuuqo dcix €  fu>3dqqo€i Tdootcoio U,afictíU?a Undodi. 
UifúpõfOf sue tneucoM. i  u,bõió fiotcq cdsufucifeMO iPbqdo niq 3dqteaM. tu id nedecnux cuuejUd, suci q 

fíuífueeuá, d  cdsunq /u3qdsuuf hik sdiu^auu, ut,o 3 Hedecnux ducotfi 3iuiuod na ddecb cditn Tdootcuu aiufi q 
duqi nodOHotfioqjKeHoi qutnuHjeu, ut,od noncucufLu, uq> MUfi He 3qodqdaedibcsv hocumho diunofc cud 

do/uMcHenoM a chokiuho u nofdftuo sue qe diq3efucouK>etHbcsi d  odsu td  nedecHOt qufnuHU. 
M cuumocsl 3 juUbuoHcuiu Moqeu quoto cdüfiq, tqod Moqctfido 3fu>3quiUo, u*,o nfutxiq Tdorn na 3estMO 
qe zapHci diatifea u nodajncuuist Í3ceMõzqHóio 156m, uqod cdsufueqKtHM Pbqdo Jcqca, dee juoqafido

npuÜHSUó qo ceftHfSi 75<mcuu M u/t.

QjJpO/MiüêiüX ̂ bdgêdufoü/X Qêffuhv!
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/ Редакційне Editorial
ПРИХІД НА ЗЕМЛЮ СЛОВА БОЖОГО, ЩОБ 

СПАСТИ ЛЮДЕЙ
NASCIMENTO DO VERBO DIVINO PARA 

SALVAÇÃO DA HUMANIDADE

Є дві історії про народження 
Ісуса Х риста. Одна, видумана 
лю дьми і щ е видумується нині, яка 
представляє Різдво таке яке ми нині 
м аємо й  бачимо у світі. П родумана і 
побудована лю дською  ф антазією , 
яка  накопичила в історію  різдва 
всяких лю дських вигадок.

Д руга історія це та  написана 
єванге листами, яка  представляє 
Різдво як  діло спасіння. Ц я друга, 
євангельська, історія написана під 
надхненням Святого Духа.

Нинінш а історія Різдва: Всі 
торж ества, велич пісень, обрядів 
різдвяних, світел, кольорів, 
ф антазій , щ о їх  нині м аємо це 
видумки лю дей, які хотіли  для 
народження Б ога  надати величі 
думаю чи не так  про Ісуса Спасителя 
лю дства, про Й ого убогість, 
страж дання для спасіння лю дства, а 
про те , щ о думали апостоли коли 
ж урилися не так  навчаннями Ісуса йм в
Й ого терпіннями, а перш ими 
місцями слави в його царстві. Б о г  
взагалі не ш укав слави в своєму 
приходові на землю  а  хотів 
показати, щ о йому байдуж і всі 
вияви гордости лю дей і бажання 
слави й  щ о його намір це спасіння а 
не приймати від людей славу. 
П рийш ов дати для людей себе а не 
від лю дей щ ось забирати, але люди, 
щ об скористати з дарів Б ож и х , які 
не матеріальні а духовні, ріш или 
йому віддавати свою  славу й 
гордість і продумали таке  різдво яке 
нині бачимо, де виставність, їда й 
пиття, торж ества. У  всьом у, щ о 
люди нині влаш товую ть на Різдво, 
під видом Різдва Х ристового, 
ш укаю ть економічних користей, 
продаж і, торж еств більш е
лю дських як  побож них. М алий 
процент тих, щ о святкую ть Різдво 
релігійно.

Д руга історія написана
євангелистами під надхненням 
Святого Д уха нам м ає сказати, щ о 
Б о г  прийшов на землю  і народився 
як  людина на те , щ об спасати 
лю дей, запевнити їм  щ асливе вічне 
ж и ття , а не на те , щ об ту т  ш укати 
для себе слави й  том у народження 
Ісуса сталося в незнаному місці, 
коли  ніхто не сподівався і н іхто не 
чекав на прихід М есії на землю, в 
окруженні убогих, без розголосу і так 
представляють Різдво євангелисти: 
М ати простенька незнана М арія, 
м ісце народження дуж е бідне, 
перш і, як і відвідують народженого 
Б ога , це пастухи, як і в той час не 
мали найменш ого права в 
суспільстві, бо мали до діла зі 
звірятами й  уваж алися часто 
злодіями чуж их продуктів 
земельних. А  відвідини мудреців і 
звізда й  ангели це пророцтва, де в 
євангеліях зазначу ється, щ о 
новонароджений М есія прийшов

для всіх народів (три царі 
представляю ть раси  народів всіх 
континентів (пор. П салом  72); зоря і 
ангели -  ця подія стається на землі 
але злучена з небом, Б о г  
прославлений в небі приносить мир 
на землю  для людей доброї волі). 
Все простеньке, убоге, втеча до 
Єгипту. Т ільки лю бов М арії й 
Й осиф а. Наведемо ту т  слова 
ф ранцузького ф іл ософ а Сартре: 
“Х ристос народжений це син М арії, 
тіло  від ї ї  т іла , плід ї ї  утроби. Вона 
його носила протягом  дев’ять 
м ісяців в скритості й  погорді, бо 
безш лю бна, для нього пож ертвувала 
свої груди, кормила своїм молоком 
яке стане Б ож ою  кров’ю... Вона 
знає, щ о він її  син, м алесенький, але 
це Б ог. Вона на нього дивиться і 
думає: “Ц ей Б о г  це м ій син. Ц е тіло 
Б о ж е  це м оє тіло. Він створився від 
мого тіла , м ає м ої очі, його уста 
подібні до моїх. В ін подібний до 
мене. Він Б о г  подібний до мене. 
Н іяка ж інка не м ала Б о га  так  для 
себе. М алесенький Б о г , якого 
м ож на взяти  на руки , покрити 
поцілунками, тепленький, усміхається 
і дихає, Б ог якого можна дотикати, 
живий...” .

Письменник М анзоні злучив 
Різдво Ісуса з Г олготою , як  це й 
показується в євангеліях в образі 
переслідування Ірода й убивство 
дітей, в пророцтві Симеона, у  втечі 
до Єгипту. В одному образі 
російському представляється малий 
Ісус в яслах подібних до труни, щ об 
зазначити, щ о він прийш ов не для 
слави а на те , щ об вмерти й  бути 
похованим за спасіння людей.

Т ут нагода нам злучитися з 
М арією  коли  беремо в уста й  у себе 
Ісуса Євхаристійного під видами 
хліба й  вина. Тут він перетворюється 
в мене, в моє тіло. М арія дала Йому 
своє тіло, Його тіло  розвинулося з 
т іла  М арії. В Є вхаристії В ін дає нам 
своє тіло , де Й ого тіло 
перетворю ється в наш е.

О . Тарсикій Залуцький, ЧСВ В

E xistem  duas histórias do nasci­
m ento de Jesus. U m a inventada pelos 
hom ens e continua sendo inventada e 
que apresenta o  N atal com o o vem os e 
celebram os hoje. Foi inventada e 
construída po r im agens de sonhos e 
fantasias do orgulho hum ano.

O utra H istória fo i escrita  pelos 
evangelistas, que representa o N atal 
com o obra da salvação. E ssa outra 
história  foi escrita pelos evangelistas 
sob inspiração do Espírito  Santo.

A  prim eira história: Todas soleni­
dades, grandiosidade das canções, 
fantasias, cores que tem os hoje no 
N atal é um a invenção dos hom ens que 
pretendem  oferecer ao nascim ento de 
Jesus m ais grandeza da que lhe foi 
dada na  realidade, pensando não tanto 
de Jesus Salvador da hum anidade, 
sobre a sua pobreza, sofrim ento para 
salvar o m undo, m as sobre o que 
pensavam  os dois apóstolos irm ãos 
quando, depois de Jesus anunciar a 
sua paixão e m orte, pediam  prim eiros 
lugares no seu reino. D eus não procu­
rou  glória na sua vinda ao m undo nem  
m ostrar que para  ele pouco im portam  
todas as m anifestações do orgulho 
hum ano, m as que o seu desejo era 
salvar a hum anidade. Veio oferecer 
sua v ida pelos hom ens e não pedir 
algo para si. M as os hom ens decidi­
ram  oferecer-lhe suas m anifestações 
de orgulho e inventaram  um  N atal 
pom poso que vivem os hoje, cheio de 
solenidades m undanas, com es e 
bebes, festas. E m  tudo o que hoje 
inventa-se no N atal, sob aparências do 
nascim ento de Jesus, procuram  lucros 
econôm icos, vendas e com pras, festas 
profanas. A penas um a pequena 
porcentagem  da hum anidade de fato 
celebra o verdadeiro natal.

O utra história  foi escrita pelos 
evangelistas sob a  inspiração do E spí­
rito  Santo, deve nos dizer, que Deus 
veio ao m undo e nasceu com o hom em  
para  salvar o que estava perdido, 
garantir a felicidade e tem a para  todos 
e não para  procurar para si g lória  e por 
isso o nascim ento aconteceu num  
lugar desconhecido, quando ninguém

esperava pela  vinda do Verbo divino 
ao m undo, cercado de pobreza e de 
pobres, sem  propagandas. Este natal é 
apresentado de seguinte m aneira: 
U m a m ãe hum ilde de nom e M aria, 
lugar de nascim ento pobre, prim eiros 
visitantes foram  os pastores que 
naquela época eram  desprezados por 
se ocuparem  no pastoreio de anim ais e 
po r serem  tidos com o ladrões que 
costum avam  apropriar-se de produtos 
das lavouras nos lugares onde exer­
ciam  seu trabalho de pastores. A  visita 
dos reis, estrela e anjos são profecias 
que os evangelhos lem bram : que a 
criança que nasceu é o M essias e veio 
para  todos os povos (três reis sim boli­
zam  os continentes (conf. Salm o 72) 
estrela e  anjos significam  que o nasci­
m ento acontece na  terra que se une aos 
céus. D eus glorificado no céu traz paz 
ao m udo aos hom ens de boa  vontade. 
Tudo sim ples, pobre, hum ilde, fuga 
para  Egito ... som ente é grande o am or 
de M aria e de José.

S irvam  para reflexão as seguintes 
palavras de Sartre a  respeito  do nasci­
m ento: “Cristo nasceu de M aria, é 
corpo do seu corpo, fruto das suas 
entranhas. E la  o carregou durante 
nove m eses no seu ventre secretam en­
te e no desprezo da sociedade por ser 
um a m ãe solteira, ela  ofereceu para ele 
o  seu peito , alim entou com  seu leite 
que se transform a em  sangue de 
D eus... E la  sabe que ele é seu filho, 
pequeníssim o, m as é D eus. E la  o 
contem pla e pensa: “Este D eus é m eu 
filho , pequeníssim o, m as é D eus. Este 
corpo de D eus é m eu corpo. E le foi 
feito do m eu corpo, tem  m eus olhos, 
m inha boca é igual a  dele, E le é sem e­
lhante a m im , D eus sem elhante a m im . 
N enhum a m ulher do m undo não 
possuiu  um  D eus som ente para  si 
com o eu possuo. D eus pequeníssim o 
que se pode levar nas m ãos, cobrir de 
beijos, quentinho, sorri, respira. D eus 
que pode ser tocado, D eus vivo...

O  escritor italiano M anzoni uniu o 
N atal de Jesus com  o m onte G ólgota, 
com o prefiguração da sua m orte que 
fo i prevista nos fatos que aconteceram  
logo depois do natal: perseguição de 
H erodes, m atança de crianças, p rofe­
cia de Sim eão, fuga para  E gito . N um  
ícone russo  de N atal, Jesus está  deita­
do no berço com o num  caixão de 
m orto , para  significar que ele veio 
para  m orrer pela  hum anidade.

Natal é um  belo m omento para se 
unir a M aria principalmente quando 
recebemos a Santa Hóstia, o Cristo 
eucarístico sob a  espécie do pão e do 
vinho... dentro de m im  ele se transform a 
em  m im , no m eu corpo. M aria ofereceu 
a ele o seu corpo, o seu corpo se desen­
volveu a partir do corpo da sua M ãe. N a 
Eucaristia ele nos oferece seu corpo que 
se transform a em  nosso corpo.

P. Tarcísio Z aluski, O SBM
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€ванге$іьське Чйщання

на Різдво:
Мт 2,1-12.

Коли Ісус народився у  Вифлеємі Юдейськім, за днів Ірода царя, мудреці прийшли 
в Єрусалим зі сходу й спитали: “ Де цар Юдейський, що оце народився? Бо ми бачили 
його зорю на сході й пришли йому поклонитися.” Почувши це Ірод, стривожився, і 
ввесь Єрусалим з ним. Зібравши всіх первосвящеників та книжників народніх, він 
випитав у них, де Христос має народитися. Вони йому сказали: “У  Вифлеємі 
Юдейськім, бо так написано пророком: і ти Вифлеєме, земле Юди, нічим не менший 
між містами Юди, бо з тебе вийде вождь, що буде пасти мій народ Ізраїля.” Тоді Ірод, 
прикликавши тайкома мудреців, випитував у них пильно про час коли зоря з ’явилася, 
і відіслав їх у Вифлеєм, кажучи: “Ідіть та розпитайте пильно про диггя, і коли 
знайдете сповісіть мене, щоб я теж пішов йому поклонитися.” Вислухали вони царя і 
пустилися в дорогу. І оце зоря, що її бачили на сході, йшла перед ними, аж  поки не 
підійшла й не стала зверху, де було дитятко. Побачивши зорю, зраділи радістю 
вельми великою. Увійшовши до хати й побачили дитятко, з Марією, матірю його, і 
впавши ниць, поклонилися йому; потім відкрили свої скарби і піднесли йому дарі: 
золото, ладан і миро. І попереджені вві сні до Ірода не звертати, пустились іншою 
дорогою в край свій.

Послання Св. Павла до Галатів: 4 ,4-7
Якже сповнився час, Бог послав свого Сина, що народився від жінки, народився 

під законом, щоб викупити тих, які під законом, щоб ми прийняли усиновлення. А що 
ви сини, Бог послав у ваші серця Духа Сина свого, який взивав “Авва, Отче!” Тому ти 
вже не раб, а  син; а  коли син, то спадкоємець завдяки Богові.

Коли все на землі постарілося і зіпсувалося через гріх людства, приходить 
Спаситель, щоб все відновити, наповнити ввесь світ Божою ласкою, божеством. І це 
відновлення найбільше полягає в тому, щоб світ спізнав, що всі ми Божі дати, що ми 
не раби, яких в’яжуть всякі закони установлені земськими царями й  сатрапами на те, 
щоб у порядковувати життя непослушних, бунтівників. Своїм приходом на землю 
Ісус відновив людство і привів всіх до Божого синівства, де нас провадить не 
невілницький страх перед карами, але любов дітей до свого найліпшого Отця і 
Творця.

В людей є переконання, що цар родиться, шоб панувати, накидати свою волю. 
Дорогі Сайерс, подає про розмову Ірода з мудрецями, де він каже до мудреців зі 
сходу; “Ви не можете провадиш людей любов’ю. Коли ви знайдете того вашого царя, 
скажіть йому це. Тільки три речі можуть визначити провідника-царя: викликати в 
підданих страх, нагромадиш собі багатства й почесті, й обіцювати підданим щастя. 
Ірод і поводиться в такий спосіб: підступно хоче відкрити де є  Ісус і вбити його, щоб 
не втратиш владу. Ірод практикував таку жорстокість: вбивство дітей, двох ф атів , 
двох синів, свою жінку, пізніше його син вбиває Івана Христителя через обіцянку 
дану з причини ненаситности-чшянства (Мт 14,3-12).

Всемогутній Цар міг би вдарити сильно, вимагати, наказувати, але він 
легесенько дотикає своїм навчанням і любов’ю. Він не втручається в душу нікого, 
шанує свобідну волю всіх, не робить розголосу, не страшить. Замість того всього, він 
легенько неначе квочка хоче зібраш всіх коло себе (Мт 23,37; Лк 13,34). Він є цар, 
який хоче, щоб виростало добро а не сила й влада: “Плекати доброту це дозволиш, 
шоб вона спокійно виростала, а не утискати”.

Ісус приходить до нас лагідний і тихий (Мт 11,27-30); цар, що хотів тридцять 
років жити в скритості; коли хотіли його зробити царем, він ухилився (Ио 6 ,15), бо 
його царство не світове, так як думають люди.

Святкування Різдва Христового це добра нагода, щоб пригадати пощо Ісус 
прийшов на землю і чого він тут бажав. Для себе нічого, Бажав всього добра для нас 
усіх, для цілого світу й тому родиться як дитина, живе як убога людина, вмирає як 
засуджений. Ісус нічого-нічогісько собі тут на землі не бажав. Бажав і бажає всього 
добра й повного щастя для всіх нас.

О. Тарсикій Залуцький, ЧСВВ

Que é mesmo o Natal? Festas, presentes, compras, viagens, encontros familiares? O 
cristão deve ter em mente que o Natal tem um sentido profundamente espiritual. É  o que 
podemos aprender a  partir do registro feito por Mateus sobre o nascimento de Jesus. Mt 2: 
1-12.

Estamos no tempo de Natal. Apesar de não ser a data correta, pois não se sabe ao certo 
em que dia o Senhor Jesus nasceu, até porque não há uma data específica registrada na 
Bíblia, o dia 25 de dezembro, tradicionalmente, é considerado o dia do seu nascimento.

Por isso, é  um dia comemorado e festejado por todos. Para muitos, Natal é  um dia 
especial em que pessoas viajam para rever parentes e amigos. Para outros, Natal é promo­
ver festas, é  uma oportunidade para se deixar extravasar os desejos da carne. Para uma 
criança, é  uma data desejada e esperada com muita ansiedade para se ganhar presentes.

Ihlvez, para muitos, o Natal seja um momento do ano em que as famílias se reúnem 
para se alegrar e agradecer a Deus por mais um ano que se passou. Para os empresários e 
comerciantes, é  um dos eventos festivos do ano que abre o maior espaço para vendas em 
todos os aspectos.

Na verdade, o Natal que a humanidade comemora tem pouco a ver com o nascimento 
de Jesus. Biblicamente, Ele nasceu um dia em Belém da Judeia. Seu nascimento foi singu­
lar, simples e humilde. Em Belém nasceu Jesus, a  parte humana, a  carne do verbo, as vesti­
mentas de carne e ossos com as quais o verbo se cobriu para que pudéssemos ver a sua 
glória, Jo 1:1-3.

E para o cristão, o que é mesmo Natal? Festas, presentes, compras, viagens, encontros 
familiares, etc. O cristão deve ter em mente que Natal para ele tem um sentido profúnda- 
mente espiritual, e não apenas um sentido humano. Vejamos, então, o que podemos apren­
der a respeito do Natal cristão, a partir do registro feito por Mateus sobre o nascimento de 
Jesus, em Mt 2:1 - Natal é uma busca constante do verdadeiro Jesus. Os magos que vieram 
do Oriente perguntaram: onde está aquele que é nascido rei dos judeus? Sendo eles incum­
bidos pelo rei Herodes a respeito do menino Jesus, v. 8, partiram em busca do recém-nasci­
do, Vv. 1 e  9.

Eles empreenderam uma longa viagem para encontrar-se com o desejado das nações. 
Natal é, portanto, exatamente isso: uma busca constante do verdadeiro Jesus. Hoje, muitos 
o buscam de três maneiras distintas:

a) Buscam o Jesus que não é verdadeiro, de maneira errada: os sacerdotes e os levitas 
que foram enviados pelos judeus perguntaram a João Batista: Quem és tu? Eles buscavam 
o Jesus verdadeiro, mas João Batista não o era, Jo 1:19-20.

b) Buscam o Jesus verdadeiro de maneira errada: em Lucas 2: 48 e 49, seus pais o 
buscam em lugares em que Ele não estava presente. Buscavam o Jesus verdadeiro, mas não 
o encontraram onde fora procurado.

c) Buscam o Jesus verdadeiro de maneira verdadeira: os magos fizeram isso e o 
encontraram com a sua mãe, Mt 1: 11. Nossas irmãs, Maria Madalena, Joana e Maria 
foram surpreendidas quando os anjos lhes disseram: por que buscais entre os mortos quem 
está vivo?

Graças a Deus porque o Jesus a quem servimos é verdadeiro e está nos céus, à destra 
do Pai. Devemos buscá-lo de todo o nosso coração, M t 7 :7 , enquanto podemos encontrá- 
-lo, Is 55:6. Natal é uma adoração constante ao verdadeiro Jesus.

Os magos, guiados pela estrela que tinham visto no Oriente, chegaram à casa de 
Maria, mãe de Jesus, encontraram o menino, e, prostrando-se, o adoraram. Um dos propó­
sitos dessa longa viagem era adorar a  Jesus: viemos adorá-lo, v. 2.

A adoração verdadeira é um dos aspectos relevantes do Natal. Ou seja, não existe 
Natal sem o compromisso de adorar o menino (Rei) Jesus. Portanto, Natal sem adoração ao 
Deus Trino e Uno não é Natal. Nesse sentido, todos os dias podem ser Natal, pois todo o 
dia podemos adorá-lo em Espírito e  em verdade, Jo 4:24.

Porém, não é bem assim que acontece em nossos dias. O mundo comemora o nasci­
mento de Jesus com bebedeiras, festas, etc. Este é o tipo de Natal sem sentido, sem valor, 
sem espiritualidade e sem aceitação divina, porque não alegra o coração de Deus.

O Natal cristão precisa ser uma constante adoração ao verdadeiro Jesus, que vive e 
reina para todo o sempre. É  ir à igreja não por um hábito, ou por mero costume, ou para ver 
alguém, mas para adorá-lo com um coração preparado, SI 108:1.

Por isso, todo culto, quando o adorador se comporta diante de Deus com adoração 
verdadeira, pode-se dizer que é dia de Natal, pois Jesus está sendo reverenciado como o 
Deus-Filho. Natal é abrir o coração e oferecer presentes a Jesus

Os magos, depois de buscarem o menino Jesus, encontrando-o, adoraram-no. Então, 
abrindo seus tesouros, apresentaram-lhe presentes, tais como: ouro, incenso e mirra, v. 11. 
Vejamos o que isto pode simbolizar para o cristão:

a) Ouro: metal precioso, amarelo e brilhante. Simboliza a realeza de Jesus, ou seja, 
sua dignidade de Rei. Ele nasceu como rei. Ele é  o Rei da glória, SI 24. Uns o conhecem 
como um simples homem que marcou a História. Nós o reconhecemos e adoramos como 
Rei dos reis e Senhor dos senhores.

b) Incenso: resina aromática que se queimava na antiga dispensação. Isto pode simbo­
lizar o lado divino de Jesus. Nesse aspecto, os magos estavam reconhecendo Jesus como 
Filho de Deus. Quando o cristão aceita a  divindade de Jesus, ele está abrindo seus tesouros 
e dando presentes a Jesus.

c) Mirra: resina odorífera, medicinal, produzida pelo “balsamodendron”. Analisando 
o texto de forma abrangente, nesse caso, mirra poderá simbolizar sacrifício. Talvez seja o 
sacrifício que eles (os magos) empreenderam na longa jornada para ver a criança recém- 
-nascida.

Um dos maiores presentes que podemos dar a  Cristo é a nossa vida como sacrifício 
vivo, santo e agradável a Deus, que é o nosso culto racional, Rm 12:1. Portanto, abramos 
nossos tesouros, nossos corações e apresentemos ao Senhor Jesus nossas dádivas. Ele 
merece. É  Natal! Ele nasceu em nossas vidas, aleluia!
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ДЛЯ СТАРШИХ І МОЛОДШИХ НА 
РОЗДУМУ

О. Тарсикій Залуцький, ЧСВВ

Якби Ісус появився нині?

Q/tnaраІаиЧа атщарліш Че}ІШь
Ре. Tarcísio Zaluski, OSBM

Festa do Papai Noel? ou... ?
Роздумую чи над справами 

нинішнього світу й 
християнства, приходить на 
думку, щ о би то  Ісус нині 
робив, коли  би взяв собі 
якийсь час, щ об прож ити 
видимо ту т  на світі м іж  нами.
Б ез  сумніву, був би добрим, 
вставлявся би за  немічних і 
погорджених, повторяв би 
багато з того , щ о говорив 
колись і воно записане в Євангеліях, заохочував би бути вірними для Б ож их 
законів, ж ити  в правді й правдою, і так  далі. Б агато-багато  мав би ту т  праці 
й нагоди навчати. А ле думаю , щ о тако ж  взявся би робити порядок ту т  на 
землі як  це був зробив у храмі в Єрусалимі, коли  порозкидав столи міняйлів, 
повиганяв бичем продвців і сказав очистити храм  Б ож и й , щ об він був домом 
молитви а не продавців, розбиш ак. Сьогодні, на мою  думку, мав би багато 
більш е простору на те , щ об очистити Ц екрву, християнське ж и ття  і ж иття  
вісх людей. Якими очима дивився би на те  як  світ святкує його Різдво і щ о 
сказав би про те? М ож е й  би прослизився, бо святкую ть не знати щ о. Не 
святкую ть його народження. Н а його м ісце продумали якогось дідуся, всякі 
світла, прикраси, а про нього м айж е цілком  забули. О т поклали десь в 
куточку...

К оли  би Ісус зволив прож ити на землі у  місяці грудні, то  напевно взявся 
би робити порядок зі святкуванням його Різдва. Я  уявляю  собі Ісуса який 
розкидає багато річей, як і наповню ю ть світ під час різдва. Д ум аю , щ о він 
ходив би по м істах і селах та  нищив би всяких палай ноелів, як і зайняли 
його місце в різдві, м ож е сказав би поховати багато різних прикрас по домах 
і по деревах м іж  тими людьми, щ о в нього не вірять а святкую ть різдво отак 
бо світ святкує, але навіть не згадую ть щ о це за  свята, навіть не навідаю ться 
до якогось храму, щ об подякувати О тцеві небесному, щ о вислав на зелмлю  
Свого Сина, щ об спасти світ. М ож е би зайш ов там  де святкую ть бенкетами 
і запитався би щ о вони святкую ть, пощ о сходяться разом , їдять і п ’ю ть і 
веселяться а навіть не згадую ть ім ’я  того кого треба би святкувати. М ож е 
зайш ов би до домів родин і запитався дітей щ о то  в них святкується і сказав 
би їм , щ о не тільки  в дарунках треба святкувати його уродини, але й  в 
молитві, у  вдячності, в пригадування на його лю бов до людей через яку  він 
зійш ов на змелю . М ож е би ходив від родини до родини й  дивився би кого він 
бачив у церкві у  навечіря або в сам  день його різдва. І скільки то людей 
м ож е би виправдувалися, щ о не мали часу, були змучені, мали гостей і 
му сіли приготовляти обід для них. П риходить мені на думку, щ о на такі 
виправдання він би просто сказав: “Н е бреш іть! Радш е скаж іть , щ о не 
вірити в мене й не вірити, щ о я  прийш ов спасати світ!”

Ц е було би в часі різдва. А ле коли  би Він ріш ив залиш итися м іж  людьми 
у видимий спосіб цілий р ік , в неділі й свята, то  напевно мав би багато 
роботи , щ об розкидати різні непотрібні справи як і увійш ли в ж иття  
християн, де м ож е зробили більш е важ ними справи лю дські, всякі лю дські 
приписи, звичаї, обряди, а  призабули за  його науку. Н е знати чи похвалив би 
багато справ, якими ж ивуть християни, цекровні служ ителі. А  м ож е би 
багато-багато річей, справ, звичаїв сказав би залиш ити й заступити їх  його 
словами, як і передає євангелія.

Д ум аю , щ о його присутність не була би приємна для більш осте 
християн. М и судимо ф арисеїв і всяких книж ників, які не хотіли  його 
прийняти й засудили на смерть. А ле сумніваю ся чи щ ось подібного не 
сталося би нині коли би В ін прийшов бути м іж  нами у видимий спосіб. 
М абуть не ходив би піш ки як  колись а їздив би якимись автом, але не 
вимагав би собі якихось надзвичайних мерседесів чи ролсройсів. В ін м абуть 
далі був би убогий, але заходив би до багатих і з ними приставав бо він добре 
знає, щ о на цьому світі всі не м ож уть бути однакові й бідні. В ін знає, щ о 
м усять бути багаті, щ об продуктувати й  старатися про всякі потрібні речі 
для бідних. І він ш анував би їх , їхнє бгатство, без сумніву, приймав би від 
них м атеріяльні речі для вж итку на добрі діла, для своєї м ісії. Одне слово, 
Ісус, коли  би у видимий спосіб був ту т  між  нами якийсь час, то  хто  знає чи 
не зробили би з ним те , щ о зробили ф арисеї колись, бо він не боявся би ані 
урядовців як і йдуть проти Б ож и х  законів, не страхався би всяких політиків 
які м ож е би прийш ли до нього просити підтрмики на їхні брехні й крад іж і. 
В ін був би тим  чим  був тоді коли  ту т  ж и в . Б ув  би Б огом  правди, Богом  
добра, лю бови, був би Б огом  й  не дався би підкупити ніякими земськими 
обіцянками як  не дався тоді коли в пустині диявол його намовляв на щ о він 
ніколи би не згодився.

No natal, os cristãos comemoram o 
nascimento de Jesus Cristo. Aconteceu há 
cerca de 2 mil anos, quando ainda não se 
fazia registro de nascimento, com lugar, dia 
e hora; isto é bastante recente. Mas quem 
duvidaria que Jesus nasceu e existiu? Vinte 
séculos de testemunhos interruptos mantive­
ram viva sua memória, apesar das tentativas 
de apagar sua lembrança da historia.

Perseguições aos seus seguidores, 
regimes totalitários ou simplesmente movi­
mentos culturais já  se propuseram eliminar, deturpar ou passar para a posteridade de 
maneira distorcida o legado de Jesus Cristo para a humanidade. Não conseguiram.

Isso já começou logo que Jesus nasceu. Conta-nos o evangelista São Mateus que o 
rei Herodes, encarregado romano de governar a Judéia, ao saber que em Belém havia 
nascido um menino, procurado e admirado por gente de toda parte, ficou assustado e quis 
saber mais sobre o pequeno: era Jesus, filho de Maria, casada com José, o carpinteiro de 
Nazaré. Sábios e interpretes das Escrituras Sagradas afirmavam ao rei que as profecias 
sobre o ressurgimento do Reino de Davi apontavam para Belém e o futuro rei poderia ser 
esse mesmo, o pequeno que acabara de nascer.

Herodes, enciumado e furioso, tentou eliminá-lo já no berço, mas não conseguiu; o 
bom José tomou o menino e sua mãe e fugiu com eles para o Egito. Enquanto isso, Hero­
des espalhava terror e luto em Belém e arredores, com a ordem para que todos os meni­
nos abaixo de 2 anos de idade fossem mortos (cf MT 2).

Nos primeiros tempos do Cristianismo, os cristãos comemoravam mais a Páscoa do 
que o Natal; o anúncio do evangelho estava centrado, sobretudo no significado dos 
padecimentos, da morte e ressurreição de Jesus, no inicio da pregação dos apóstolos e no 
surgimento prodigioso da Igreja. Aos poucos, porem, também foi incluída a reflexão 
sobre a origem de Jesus, seu nascimento e infância, que a Igreja comemora no Natal (cf 
MT 1-2; lcl-2).

Teólogos e pregadores dos séculos seguintes elaboraram reflexões de extraordinária 
beleza e profundidades sobre esta primeira etapa da vida de Jesus, partindo da fé dos 
cristãos: nesse menino, o próprio Deus veio ao encontro da humanidade e assumiu nossa 
condição frágil e precária, para redimi -  La e dar-lhe sentido e perspectiva de futuro. A 
liturgia dessas jóias, que o pensamento teológico lapidou naquela época: “ó Deus, nesta 
noite santa, o céu e a terra trocam seus dons... No momento em que vosso filho assume a 
nossa fraqueza, a natureza humana recebe uma incomparável dignidade!”

São Nicolau, um bispo do 4° século nascido em Mira, na atual Turquia, e cujo sarcó­
fago está conservado na catedral de Bari, no sul da Itália, compreendeu isso muito bem: 
na festa do Natal, saia pelas ruas distribuindo presentes aos pobres, sobretudo às crianças. 
Queria assim, compartilhar a festa e a alegria com todos por que o Natal de Jesus era um 
imenso presente de Deus para a humanidade inteira! Talvez nasceu ai a tradição dos 
presentes de Natal e da festa contagiante, que também hoje se faz.

Os tempos modernos deram-se conta de que o Natal tinha um apelo comercial muito 
bom e vendia bem! Natal virou coisa para comprar! E para promover o melhor consumo, 
foi criado um garoto propaganda, chamado Papai Noel, o “bom velhinho” , e de barbas 
brancas botas roupão vermelho e gorro de lã... Alguma coisa nele ainda lembra o bispo 
São Nicolau, de outros tempos, que distribuía presentes de verdade! Papai Noel saiu de 
fantasia, talvez de trenó puxado por renas imaginárias, lá dos espaços nórdicos, onde faz 
frio nesta época do ano. Mas deu-se muito bem nos trópicos também... Que importa um 
pouco de suor debaixo das pesadas roupas invernais? Doce fantasia, que encanta e 
também agrada a adultos!

Natal se tomou a festa do Papai Noel. E o Menino Jesus onde ficou?
Não era dele a festa?
Será que o “Bom Velhinho” - hõ-hõ-hõ-, na sua pachorra vai conseguindo o que o 

Herodes não conseguiu com sua ira -  eliminar o menino da cena? Presépio? Em seu 
lugar, uma arvore enfeitada de desejos coloridos; duendes e bruxas, em lugar do menini- 
nho de braços estendidos; bichinhos da Disney em lugar dos pastores de Belém e suas 
ovelhas; e uma infinidade de pacotes de doces em vez de ouro, incenso e mirra, ofereci­
dos pelos reis magos ao menino Jesus!

Pois é... Quase tudo como no começo! Quando Maria estava para dar á luz, José, 
muito aflito, batia de porta em porta e procurava um lugar em Belém para que o filho de 
Deus pudesse nascer entre os homens. São Lucas informa apenas: “não havia lugar para 
eles”. Por isso, Jesus veio ao mundo num abrigo para animais, fora da cidade. Na cidade 
não havia lugar para ele. E, no entanto, continua atual anuncio dos anjos aos pastores nos 
campos gelados de Belém: ”não tenhais medo! Eis que vos anuncio uma boa noticia, e 
será boa também para todo o povo! Hoje nasceu para vós um salvador, que é o Cristo, 
Senhor”! Mais atual do que nunca.

Card. Odilo P. Scherer - Arcebispo de São Paulo

Natal de Jesus
A Sabedoria da Vida situou o Natal de Jesus 

frente do Ano Novo, na memória da Humanida­
de, como que renovando as oportunidades do 
amor fraterno, diante dos nossos compromissos 
com o Tempo.

Projetam-se anualmente, sobre a Terra os 
mesmos raios excelsos da Estrela de Belém, 
clareando a estrada dos corações na esteira dos 
dias incessantes, convocando-nos a alma, em 
silêncio, à ascensão de todos os recursos para o 
bem supremo.

A recordação do Mestre desperta novas vibrações no sentimento da Cristandade.
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ОСОБЛИВИЙ ПОДАРУНОК ДЛЯ ПАПИ ВІД 
МОНАШЕСТВА УГКЦ

М онаш ество У Г К Ц  подарувало П апі Франциску літургійні ризи з 
розп 'яттям  Ісуса Х риста і багатостраж дальною  У країною , землею  
мучеників. П ро значення цього подарунка розповіла Н астоятелька 
української провінції Згром адж ення С естер Воплоченого Слова, які 
приготували цей подарунок.

Б а  загальній аудієнції з П апою  Ф ранциском в середу, 9 листопада 2022 
р ., брали участь провідники спільнот богопосвяченого ж иття  в У Г К Ц , які 
зібралися в Римі з різних частин світу на А самблею  вищ их настоятелів і 
настоятельок. Під час зустрічі зі Святіш им Отцем вони подарували йому 
особливі літургійні ризи.

Н а ризах , як і приготували сестри Воплоченого Слова, зображ ено 
композицію  «Ц ерква-мучениця». Бачим о хрест із розп ’ятим  на ньому 
Ісусом  Х ристом. Над ним  -  символічні обриси собору С вятої С оф ії, щ о є 
символом У країнської Ц еркви. Голгота, на якій  стоїть хрест, немовби 
проростає із залитої кров’ю  У країни, як і Н иж че контуру карти  У країни на 
руках  у двох ангелів зображ ено чаш у, у  яку  стікає кров мучеників.

«М и приїхали на цю асамблею  в дуж е особливий час для У країни, щоб 
молитися ту т  і щ об нести правду про ситуацію  в У країн і» , -  сказала в 
ком ентарі для наш ої колеги Світлани Д ухович с. М арія Гонгівська, 
Провінційна Н астоятелька сестер Воплоченого Слова в У країн і, яка 
поділилася думками про сьогоднішню зустріч  з П апою  та  розповіла про цей 
особливий подарунок.

«Н аш а Ц ерква, починаю чи від святого Й осаф ата , дала мучеників саме 
за  єдність з Н аступником святого П етра. Все X X  століття  було позначене

_ . . . є »  . . .
цим мучеництвом і свідченням ц ієї вірності. И  у цей період історії ми 
переж иваємо новий період мучеництва, коли  У країна проливає кров. Ц е є 
свідчення тих мучеників, які своєю  кров’ю  пром овляю ть, кричать, щ о не 
м ає більш ої лю бові, як  віддати своє ж и ття  за  друзів», -  сказала сестра 
М арія Гош івська.

П А П А  П О Н О ВИ В ЗА К Л И К  М О Л И ТИ С Я  З А  У К РА ЇН Ц ІВ , 
Я К І Є Ж ЕРТВА М И  ВЕЛ И К О Ї Ж О РС ТО К О С ТІ

Під час середової зустрічі з прочанами П апа Ф ранциск к ілька разів 
скерував думку прочан до багатостраж дальної У країни.

Т акож  вітаю чи польських прочан, він згадав про те , щ о післязавтра 
вони відзначатимуть річницю незалеж ності П ольщ і та  побаж ав, аби це 
«пробуджувало в усіх вдячність до Б о га  та  оновлені зусилля на користь 
братерства, захист ж ит т я  та  гідності лю дської особи у ваш ій країні та  на 
міжнародному полі, особливо в сусідній У країні».

Серед учасників загальної аудієнції були учасники А сам блеї вищ их 
настоятелів У країнської Г реко-К атолицької Ц еркви, яка  від 9 до 12 
листопада відбуватиметься у Римі. П апа Ф ранциск окремо зустрівся з 
українським монаш еством, яке супроводжував владика М ихаїл Б убній , 
Екзарх Одеський і Голова П атріарш ої К ом ісії в справах монаш ества. 
Богопосвячені особи вручили Папі символічні подарунки та  проказали 
спільну молитву до Богородиці.

Д ж ерело : уагісаппехув .\а

«Дякую вашим країнам за підтримку України», — 
Глава УГКЦ на зустрічі з дипкорпусом при Святому

Престолі

14 листопада у приміщенні «Palazzo D ella  R overe» ордену Гробу 
Господнього в околиці В атикану відбулася зустріч  Блаж енніш ого 
Святослава, Глави і О тця У Г К Ц , з дипкорпусом, акредитованим при 
Святому П рестолі. Глава У Г К Ц  подякував дипломатам різних країн світу за 
підтримку У країни та  попросив «бути поруч з нами в обстою ванні 
демократичних цінностей».

О станнім етапом  робочого візиту Глави У Г К Ц  до В атикану була 
зустріч  з послами, акредитованими при Святому П рестолі. З устр іч  була 
ініційована С екретаріатом  Глави У Г К Ц  в Римі з м етою  донести правду про 
У країну та  вказати на необхідність подальш ої підтримки українського 
народу в його боротьбі за  право на свободу і незалеж ність. Розповідаючи 
про геноцидний характер російської війни проти У країни, Блаж енніш ий 
Святослав подякував послам  різних країн за  підтримку та  солідарність, а 
також  наголосив, щ о «сьогодні в У країн і йде боротьба за  майбутнє Європи 
та  збереж ення принципів міжнародного права».

У  заході взяли участь посли та  тимчасово повірені таких країн: 
Словенії, Ч ех ії, П ольщ і, Грузії, Ф ранції, Словаччини, У горщ ини, Ірландії, 
В еликої Б ритан ії, Італ ії, Н імеччини, П ортугалії, Європейського С ою зу, 
СІЛА, С ербії, Румунії, А встралії, Х орватії, Б ельгії, Суверенного 
М альтійського ордену, У країни, а тако ж  представник М З С  Італ ії у справах 
захисту свободи совісті та  м іж релігійного діалогу А ндреа Бенцо.

«П оновлю ю  м оє заохочення молитися за  багатостраж дальну У країну: 
просімо у Господа миру для цього лю ду, щ о зазнає стількох м ук, яке 
страж дає від великої ж орстокості, зазнає чимало звірств з боку найманців, 
які ведуть війну», -  сказав П апа Ф ранциск, звертаю чись до учасників 
загальної аудієнції, щ о в середу, 9 ж овтня 2022 р ., відбувалася на площ і 
Святого П етра у В атикані.

Під час ц ієї зустрічі з прочанами Святіш ий О тець тричі згадував про 
ситуацію  в У країні. С початку засудж ення «безумної війни, ж ертвою  яко ї є 
багатостраж дальна У країна», разом  із засудженням інших війн прозвучало 
під час роздумів, присвячених нещодавній А постольській  подорожі.

Детальніш е: Глава У Г К Ц  зустрівся з представниками дипломатичного 
корпусу при Святому П рестолі

З устр іч  заверш илась неформальним спілкуванням послів з Главою  
У Г К Ц . Додамо, щ о до гостей приєднався кардинал Ф ілоні, очільник Ордену 
Гробу Господнього. З устр іч  з дипкорпусом стала заверш альною  в програмі 
робочого візиту Глави У Г К Ц  до Рима, яка  розпочалася аудієнцією в Папи 
Франциска.

С екретаріат Глави У Г К Ц  в Римі
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COLUNA DA REPRESENTAÇÃO CENTRAL 
UCRANIANO-BRASILEIRA

NOSSA HERANÇA CULTURAL E A LÍNGUA UCRANIANA

Passados 130 anos que os imigrantes provindos da Ucrânia chegaram ao Brasil a 
língua ucraniana ainda se mantém viva onde a presença da imigração é mais compacta e 
nos ritos religiosos. Mas a língua ucraniana falada nas regiões mais compactas é mais uma 
língua doméstica, familiar, do que um a língua erudita. É natural, que passado mais de um 
século, onde a língua oficial é o português, com a chegada da luz e com ela a televisão nos 
mais escondidos cantinhos do país que a língua do imigrante vá perdendo o espaço para a 
língua dominante. Porém, a chegada da internet e das novas tecnologias de comunicação 
colocam a Ucrânia em  contato diário e instantâneo.

Como diz o Cônsul Honorário e tradutor oficial da língua ucraniana Mariano Czai- 
kowski: Língua é necessidade. N a medida em que se perde a necessidade da comunicação 
na língua dos antepassados ela vai se esvaindo. Essa situação nos leva a adotar várias 
políticas e iniciativas para a manutenção e revigoramento da língua ucraniana no Brasil.

Necessitamos ofertar e ministrar mais cursos de língua ucraniana. Mas essa necessi­
dade esbarra em algumas dificuldades. São elas: professores e material didático. Nós já  
sentimos essa dificuldade mais de uma década passada quando a Secretaria de Educação 
do Estado do Paraná passou a exigir a titulação para ministrar a língua e poucos dos profes­
sores possuíam. Resolvemos isso com um curso de atualização a distancia com um  curso 
organizado pela Representação Central Ucraniano Brasileira com parceria com a UNI- 
CENTRO -  Núcleo de Estudos Eslavos NEEs e o Governo da Ucrânia através da Univer­
sidade Dragomanova. Dos 35 que frequentaram o curso 15 posteriormente foram aprova­
dos em um Exame de Proficiência em Língua Ucraniana realizado pela UNICENTRO.

Mas necessitamos formar mais professores. Naturalmente formar mais pessoas na 
Ucrânia, mas as dificuldades são grandes. Duas descendentes que se formaram na Ucrânia 
hoje prestam grande contribuição ao ensino da língua ucraniana no Brasil: Zenóbia Micha- 
lizen e Edina Smaha. Com o NEEs -  Núcleo de Estudos Eslavos da Unicentro estamos 
trabalhando para a criação do curso de nível superior à distância Português e Ucraniano 
para formar professores e tradutores. Pois só com o ensino da língua ucraniana um  profes­
sor não irá sobreviver economicamente.

Para o ensino da língua ucraniana devemos pensar nos vários níveis. Nos municípios 
onde estamos co-oficializando a língua ucraniana e a irmandade com cidades ucranianas 
se vão criando condições para o ensino da língua ucraniana oficialmente e com apoio na 
rede de ensino municipal. A Gráfica Prudentópolis que imprime o Jornal Pracia, está 
planejando a publicação de um livro para o ensino da língua ucraniana para as crianças, 
mais moderno e atual, que sensibilize a todos pelo aprendizado e preservação da língua 
ucraniana desde a infância.

E, seguindo a senda de Wira Wowk e Emilio Gaudeda, que realizaram já  grande traba­
lho de tradução de obras de autores ucranianos para a língua portuguesa, a Representação 
Central Ucraniano Brasileira deu início ao trabalho de tradução de obras da história e 
cultura ucraniana para o português. Pois à medida que o interesse pela história e cultura 
ucraniana aumentem também crescerá o interesse pela língua ucraniana. Assim neste ano 
já  foi publicado o livro Holododomor 1932-1933 Genocídio do Povo Ucraniano de Volo- 
dymyr Serhiychuk e está em  vias de publicação o livro de Orest Subtelny -  Ucrânia: a 
história. E na sequência virão outras publicações da história da Ucrânia, inclusive para as 
crianças e para o ensino médio.

Essas atividades se complementam e se interajudam. O conhecimento maior da histó­
ria e cultura ucraniana fará com que aumente o interesse também pelo estudo e preserva­
ção da língua ucraniana. Outro fator será o maior relacionamento da diáspora ucraniana 
com a terra de seus antepassados.

Atualmente a Representação Central Ucraniano Brasileira vem oferecendo junto com 
o Núcleo de Estudos Eslavos -  NEEs da UNICENTRO um curso de língua ucraniana a 
distância. É mais um esforço, mas é insuficiente. Temos que formar professores e levar o 
ensino de forma oficial onde a imigração é compacta e onde existem as comunidades orga­
nizadas seja no entorno das igrejas, seja nas organizações culturais. A edição de livros de 
ensino avançados e para as crianças se impõem necessariamente.

Esse é um  trabalho que ao longo do tempo já  vem sendo desenvolvido por abnegados 
como Valentyn Kuts, Oleksandr Lutsenko, Anita Matiska, Cláudia Vashtchenko, Olga e 
Illya Horatchuk, Nadía Senek, Natália Lessa, Ivanna Boruszenko, Stepan Plahtyn, Eugênia 
Mazepa, Maria Kirylowicz Yoloschen, Wolodymyr Kulczynskiy. Nádia Kerecuk, no 
passado, e mais no presente por Olga Kalko, Paulina Tchaika, Padre Nicolas Melus, Maria 
Madalena Lozovei, Eugenia Osachuk, Volodymyr Galat, M im a Voloshchen, Zenobia 
Michalizen, Edina Smaha e outros. É sempre um desafio lembrar o nome de todos e sempre 
se cometem omissões, mas nem por isso se deve tentar lembrar de todos os abnegados.

A língua ucraniana assim como o português, o francês ou o inglês vem da mesma 
origem, do tronco comum indo-europeu, e não é tão distante como se pensa. Em outra 
oportunidade já  afirmei que um  jovem  que conclua seus estudos universitários no Brasil 
deve dominar no mínimo quatro línguas. O Português que é a língua oficial do país pela 
Constituição Federal e todos os textos legais, judiciais, científicos e de conversação popu­
lar são na língua portuguesa. A segunda língua importante é o Inglês. Como visto é a 
língua de comunicação global seja no plano comercial, científico, turístico ou diplomático. 
O domínio do inglês coloca qualquer pessoa com uma grande vantagem no mercado de 
trabalho. Terceira língua importante é o Espanhol. É a língua de todos os nossos vizinhos 
e a segunda ou terceira língua de conversação internacional, com vasta publicação biblio­
gráfica. E a quarta língua é aquela da tua identidade cultural, de teus antepassados. É a 
língua do teu berço que traz os termos dos nomes familiares e dos elementos mais próxi­
mos de você do ponto de vista físico ou espiritual. Em  nosso caso é a língua ucraniana.

Vitorio Sorotiuk
Presidente da Representação Central Ucraniano Brasileira

rcubras @ gmail .com

Ш

Coluna dos alunos do u rso  de Língua Ucraniana 
da UNICENTRO

Os alunos do curso de Língua Ucraniana, em parceria entre 
o Núcleo de Estudos Eslavos da UNICENTRO - NEES 

e a Representação Central Ucraniano-Brasileira - RCUB, 
estarão contribuindo com o Jornal Pracia ao longo do ano de 2022.

Ao todo serão 12 textos, que são resultados de um projeto desenvolvido no 
curso. Os alunos pesquisaram a vida de pessoas que eles consideram serem 

inspiração para a comunidade ucraniana no Brasil.

Українці в Бразилії - надихаючі люди - їх  багато!

У продовж  2022 року студенти К урсу української мови, як і сприяю ть 
N úcleo de Estudos Eslavos при U N IC EN TR O /N EES та  Representação Central 
U craniano B rasileira/R C U B , долучилися до ц ієї колонки, і опублікували 
результат дослідження, розробленого на заняттях, під назву «У країнці в 
Б разилії -  надихаю чі люди». Я к  вказує сама назва, метою  ц ієї роботи було 
дослідити ж и ття  особистостей, як і студенти вваж али дж ерелом  натхнення 
для себе чи  для української громади в Б разилії. Таким  чином, серед 
опублікованих текстів є  так і важ ливі імена як: отець М арчіано П енсак, 
реж исер Гуто П аско, пан Володимир М аксимович Б орух , п роф есор Й осеф  
О леськів, пан Б азіл іо  Терноскі, отець Б азиліо  З ін ко , письменниця К лариса 
Л іспектор, отець М аріо К арлос Л асоскі, єпископ Д ом Е ф раїм  Базиліо  
К ревей , катехитка М ерослава К ревей , сестра М артина М ельніскі.

Я к  викладач курсу  та  координатор ц ієї унікальної роботи про 
особистостей, як і складаю ть наш у історію , я  вваж аю  необхідно виділити 
інш их особистостей в історії імміграції: тих , хто  дослідж ує, картограф ує та  
розповідає історії ж и ття  надихаю чих людей (і не тільки), але які не 
усвідомлю ю ть, наскільки вони самі надихаю ть. Я  про своїх студентів, з 
якими щ отиж ня зустрічаю ся на заняттях української мови. Ц е люди, які 
м аю ть баж ання вивчити, перевчити, вдосконалити, відродити цю 
тисячолітню  мову та  передати ї ї майбутнім  поколінням.

М ова, окрім  того , щ о представляє ідентичність народу, також  передає 
його культурну спадщину. Один із м оїх улю блених вірш ів мексиканця 
М ігеля Л еона називається «Cuando m uere una lingua». Д ля Л еона, коли  мова 
вмирає, усім  народам світу  закривається, це вікно, яке дає нам змогу 
по-інш ому поглянути на наш е буття і ж и ття  на землі, і разом  з цим людство 
стає біднішим. Н аш і студенти докладаю ть зусиль, щ об не допустити 
зникнення української мови в Б разилії та  сприяю ть зміцненню наш ої 
громади. Вони м ої, твої, наш е натхнення!

Я  дякую  всім , хто  підтримує нас на цьому ш ляху, особливо пану В іторіо 
С оротю ку (президенту RC U B ) і координатору NESS (проф есору М арілеї 
Гартнер), як і тако ж  є творцями цього проекту.

Ucranianos no Brasil -  pessoas inspiradoras - São muitas!
A o longo do ano de 2022 os alunos do C urso de L íngua U craniana, p rom o­

ção do N úcleo de Estudos Eslavos da U N IC EN TR O /N EES e a R epresentação 
Central U craniano B rasileira/ R C U B , contribuíram  com  esta coluna ao publica­
rem  o resultado de um a das atividades desenvolvidas nas aulas, que teve com o 
título “U cranianos no B rasil -  pessoas inspiradoras” . Com o o próprio título 
indica, o objetivo deste trabalho era  investigar a vida de personagens que os 
alunos consideravam  inspiração pessoal ou para  a com unidade ucraniana no 
B rasil. A ssim , entre os im portantes nom es que o grupo estudou, foram  publica­
dos os trabalhos sobre o padre M arciano Pensak, o  cineasta Guto Pasko, o senhor 
Volodym yr M aksym ovich B orukh, o professor Y osef O leskiw , o senhor B asílio 
Tem oski, o padre B asilio Z inko, a  escritora C larice L ispector, o padre M ario 
Carlos L asoski, o bispo D om  Efraim  B asílio K revei, a catequista M eroslaw a 
K revei, a irm ã M artinha M elniski.

Com o professora da d isciplina e coordenadora deste trabalho singular, sinto 
ser vital destacar outras personalidades que constituem  a h istória  da im igração: 
aqueles que investigam , m apeiam  e contam  histórias de vida das pessoas inspira­
doras (e não só) e que não se dão conta de quanto elas m esm as inspiram . Falo 
dos m eus alunos, com  os quais m e encontro toda a sem ana nas aulas de língua 
ucraniana. Falo de pessoas que nutrem  o desejo de apreender, reaprender, aper­
feiçoar, revitalizar esta  língua m ilenar e de transm iti-la  para  as gerações futuras.

A  língua, além  de ser a identidade de um  povo, tam bém  transm ite sua heran­
ça cultural. U m  dos m eus poem as favoritos é de autoria do m exicano M iguel 
León e se cham a “Cuando m uere una lengua” . Para Léon, quando m orre um a 
língua, fecha-se a todos os povos do m undo um a janela  que proporciona um  olhar 
diferente para o  que é ser e viver na  terra e , com  isso, a  hum anidade em pobrece.

M eus agradecim entos a todos aqueles que nos dão suporte nesta cam inhada, 
em  especial, ao senhor Vitorio Sorotiuk (presidente da RC U B ) e a coordenadora 
do N ESS (professora M ariléia G artner), tam bém  idealizadores deste projeto.

E dina Sm aha
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CULTURA ATEMPORAL
T a l i t a  S e n i u k  

h is t o r i a d o r a

Cultura Atemporal é uma coluna que traz representantes da intelligentsia ucra- 
niana que viveram entre os séculos XVIII e XX e que influenciaram os primeiros 
ucranianos que emigraram para o Brasil, bem como seus descendentes.

Ela é assinada pela historiadora Talita Seniuk, que é descendente de ucranianos, 
colaboradora do Blog Exílio-migração política onde escreve sobre o drama dos 
exilados ucranianos do período soviético e coautora do livro “Ucrânias do Brasil 130 
anos de cultura e tradição ucraniana”

Mariya Vilinskaya -  Marko Vovchok

M ariya V ilinskaya nasceu em  dezem bro 
de 1833 em  Y ekaterininskoye, no Im pério 
R usso. Sua fam ília  descendia de russos, po lo­
neses e ucranianos, seu pai era oficial do exér­
cito  e sua m ãe pertencia a nobreza, entretanto, 
ainda criança perdeu o pai e passou a ser 
criada por um a tia , que logo lhe enviou para 
K harkiv, na U crânia, para ser educada num  
internato.

M ariya era  um a proem inente escritora 
ucraniana, com  um  estilo  inédito para  a época, 
m esclando assuntos com o a  servidão, o passa­
do da U crânia e o folclore; inaugurando um a 
H istória Social. M as ela não ficou conhecida 
pelo  seu nom e verdadeiro, m as com  o pseudô­
nim o de M arko Vovchok, que fo i inventado 
pelo  am igo, Panteleim on K ulish.

C asou-se em  1851 com  o tam bém  escritor ucraniano, O panas M arkovych, se 
m udando definitivam ente para  a U crânia, tendo seu prim ogênito , B ohdan, dois 
anos depois. A té 1858, auxiliou no trabalho do seu m arido e aproveitou para 
aprender sobre a cultura e a língua ucraniana. Fruto desse período, publicou 
H istórias Populares que lhe rendeu acesso direto aos círculos literários ucrania­
nos e russos (traduzidos por Ivan  Turgueniev), inclusive, passando alguns m eses 
na R ússia. Estabeleceu am izade com  Taras Shevchenko, K ostom arov e Bakunin 
nesse m om ento.

E m  1859, viveu entre a  A lem anha, França, Suíça e Itália. Entre 1867 e 1878, 
viveu em  São Petersburgo e com  a proibição do id iom a ucraniano teve que se 
adaptar a escrever e traduzir para  revistas russas. Em  1867, perdeu seu m arido 
para  a  tuberculose. Sofreu acusações de p lágio , atribuindo obras de outros auto­
res a si m esm a; o que lhe rendeu m ais fam a. Publicou A  alm a viva (1868), N otas 
de um  diácono (1870), N inho quente (1873), E m  regiões selvagens (1875), N o 
sertão (1875), D escanso na aldeia (1876); todos em  idiom a russo. N o final desse 
período e la  viveu no Cáucaso e a partir de 1885, em  Kyiv.

E  na literatura infantil, publicou N ove irm ãos e a décim a irm ã H alia (1863), 
K arm eliuk (1865) que se trata  de um  conto de fadas e M arusia (1871). E m  1878, 
casou-se com  M ikhail Lobach Zhuchenko e  passou a acom panhar o m arido nas 
cidades russas onde ele estava prestando seus serviços, até finalm ente, estabele­
cer-se em  Tersk, onde faleceu em  agosto de 1907.

A s obras de M ariya possuem  elem entos de realism o que são sua m arca, p rin­
cipalm ente dos seus contos onde retratou a dura v ida do cam pesinato ucraniano, 
que vivia sob o jugo  da servidão e tam bém  a difícil situação das m ulheres ucra- 
nianas. A  fidedignidade com  que apresentava o cotidiano dos servos ucranianos 
fez com  que m uitos nobres russos que apoiavam  a servidão criticassem  suas 
obras, alegando exageros e repugnância aos detalhes. Em  seus rom ances, os 
personagens são donos de um a personalidade forte, aparecendo m uitas vezes 
com o heróis obstinados. A s obras infantis possuem  um a doçura, essencial para 
as crianças. A lém  das autorias, e la  traduziu quinze rom ances de Júlio  Vem e e 
livros de V ictor H ugo e B oreslav Prus.

D epois de sua m orte, entre 1964 e 1967, M ariya teve suas obras parcialm en­
te publicadas em  ucraniano em  Kyiv, em  sete volum es e depois em  1975 m ais 
três volum es que faltavam  para  com pletar a coleção. Seu neto , B oris Lobach 
Zhuchenko, escreveu várias obras sobre ela  e publicou um a edição intitulada 
H istórias Folclóricas U cranianas, em  1983. A tualm ente é possível com prar as 
obras de “M arko Vovchok” em  livrarias de todo o m undo, bem  com o nas p lata­
form as digitais.

Ucrânia, o Papa: tristeza pelo forte ataque missilístico, 
evitar qualquer escalada

Francisco fez um  novo prem ente apelo, no final da audiência geral, em  favor 
do atorm entado país europeu atingido por m ais de 100 foguetes nas últim as 
horas. U m a oração a "Deus para converter os corações daqueles que ainda apon­
tam  para  a guerra" e tam bém  um  pensam ento pelas vítim as do atentado de 
dom ingo em  Istam bul

Salvatore C em uzio  -  Vatican New s

Istam bul e a "atorm entada" U crânia. U m  longo rastro de sangue, resultado 
de violências brutais, a travessa o B ósforo e une as vítim as do ataque terrorista  de 
13 de novem bro no bairro Taksim  aos habitantes de K iev, Lviv  e outras cidades 
ucranianas, sobre as quais caiu um a chuva de m ais de cem  de m ísseis nas últim as 
horas. D ois dos quais - no m om ento, ao que parece, fragm entos - teriam  atingido 
a v ila  de Przew odów , Polônia, no final da tarde de ontem , m atando duas pessoas. 
E sta  notícia, que está sendo investigada para estabelecer a  origem  dos foguetes, 
desencadeou ontem  um a onda de terror geral devido ao risco de um a resposta 
im ediata que levaria a um a escalada em  escala global.

O desejo de paz prevaleça
E  é justam ente a  escalada do conflito  que Francisco pede para  evitar em  seu 

apelo no final da audiência geral. "Recebi com  tristeza e preocupação a notícia 
de um  novo e ainda m ais forte ataque de m ísseis à  U crânia que causou m ortes e 
danos a m uitas in fraestruturas civ is", dise o Papa.

Oremos para que o Senhor converta os corações daqueles que ainda apon­
tam para a guerra e faça  prevalecer o desejo de paz para a atormentada Ucrâ­
nia, para evitar qualquer escalada e abrir o caminho para um cessar-fogo e o 
diálogo.

Oremos pela Ucrânia: "Apressai-vos, Senhor"
C om o sem pre nos últim os nove m eses em  cada discurso público - do 

A ngelus à hom ilia, da catequese à m ensagem  escrita -, Francisco pede, portanto, 
orações por esta  terra que, com  um  epíteto já  consolidado, ele cham a de "ator­
m entada U crân ia".

Nossa oração incessante é também pela atormentada Ucrânia: que o 
Senhor dê aos ucranianos consolo, fortaleza na provação e esperança de paz. 
Podemos rezar pela Ucrânia dizendo: "Apressai-vos, Senhor".

Pensamento pelas vítimas de Istambul
N ão faltou, nos pensam entos do B ispo de R om a, a denúncia pelo  dram a 

verificado há  dois dias no coração da cidade turca de Istam bul, onde um  ataque 
kam ikaze em  um a das áreas centrais m atou oito pessoas e feriu  m ais de 80.

"Elevo minha oração pelas vítimas inocentes do ataque terrorista que ocor­
reu dias atrás em Istambul".

O Papa reitera  sua proxim idade já  expressa ontem  no telegram a ao núncio 
apostólico na Turquia, assinado pelo cardeal secretário de Estado Pietro Parolin , 
no qual tam bém  exortou o povo turco a não deixar-se desencorajar pela  violência 
na "construção de um a sociedade baseada nos valores da fraternidade, da justiça  
e da paz".

A esperança em Cristo
O Papa confia esta esperança a Jesus Cristo. E m  sua saudação aos fiéis de 

língua alem ã presentes na Praça de São Pedro, o Pontífice recordou a  Solenidade 
de Cristo R ei que será celebrada no próxim o dom ingo: "Confiem o-nos ao 
Senhor da h istória  - disse - em  todas as tribulações do nosso tem po, na certeza 
de que no trono da Cruz E le derrotou o m al e a m orte" .

M ais um a vez um  pensam ento  voltado para a  U crânia e os outros conflitos 
que ocorrem  no m undo em  sua saudação aos peregrinos poloneses. Entre eles 
estavam  m em bros da Fundação SO A R  e  um  grupo de artistas da U crânia, de 
fato , da Polônia, Israel e outros países, participantes do Festival dos Salm os de 
D avid  e vindos a R om a para  apresentar o concerto "Salm os de Paz e M isericór­
dia" . "Faço votos de que este evento artístico e espiritual - concluiu Francisco - 
favoreça intenções e projetos de fraternidade e de concórd ia".
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O Papa: não ter medo da desolação, mas nela encontrar
o coração de Cristo

N a Audiência Geral desta quarta-feira, o Papa retom ou as catequeses sobre o 
discernimento e falou sobre a desolação que "pode ser ocasião de crescimento. A  
desolação é tam bém  um  convite à  gratuidade, a não agir sempre e unicam ente em 
vista de um a gratificação emocional. Estar desolados oferece-nos a possibilidade de 
crescer, de com eçar um a relação m ais madura, mais bela, com  o Senhor e com  os 
entes queridos, um a relação que não se reduza a um a m era troca de dar e receber".

M ariangela Jaguraba - Vatican N ew s

O Papa Francisco retom ou as catequeses sobre o discernim ento na  A udiên­
cia Geral, desta quarta-feira (16/11), realizada na  Praça São Pedro. "Por que 
estam os desolados" foi o tem a deste encontro sem anal do Pontífice com  os fiéis.

O  Santo Padre recordou a im portância de "ler o que se m ove dentro de nós, 
para  não tom ar decisões apressadas, na  onda da em oção do m om ento, para 
depois se arrepender, quando já  é dem asiado tarde. N este sentido, o estado espi­
ritual a que cham am os desolação, quando no coração tudo está escuro, triste, 
pode ser ocasião de crescim ento".

Segundo o Papa, "a desolação provoca um a “trepidação da alm a”, m antém - 
-nos alertas, favorece a vigilância e a hum ildade, protegendo-nos contra os 
ventos do capricho. São condições indispensáveis para  o progresso na  v ida e, 
portanto, inclusive na  v ida espiritual".

Inquietação, ímpeto para dar uma reviravolta na própria vida
"U m a serenidade perfeita, m as “asséptica” , sem  sentim ento, quando se tom a 

o critério de escolhas e com portam entos, tom a-nos desum anos", disse F rancis­
co, acrescentando:

N ão podem os deixar de prestar atenção aos sentim entos, som os hum anos e 
o sentim ento é um a parte da nossa hum anidade, e sem  entender os sentim entos 
serem os desum anos, sem  viver os sentim entos, serem os indiferentes ao sofri­
m ento dos outros e incapazes de aceitar o nosso. Sem  considerar que esta “sere­
nidade perfeita” não se alcança po r este cam inho da indiferença.

“Distância asséptica: eu não me misturo nas coisas, tomo distância. Isso 
não é vida, isso é como se vivêssemos num laboratório, fechados para não pegar 
um micróbio, uma doença. Para muitos santos e santas, a inquietação fo i um 
ímpeto decisivo para dar uma reviravolta na própria vida. Esta serenidade 
artificial não é boa, mas sim uma inquietação saudável. Um coração inquieto, 
que busca o caminho. ”

Com o "é o caso, po r exem plo, de A gostinho de H ipona, Edith  Stein, José 
Benedito  C ottolengo e Charles de Foucauld", frisou o Papa, afirm ando que "as 
escolhas im portantes têm  um  preço que a  v ida apresenta, um  preço acessível a 
todos. A s escolhas im portantes não vêm  da loteria, elas têm  um  preço e você tem  
de pagar aquele preço. É  um  preço que você paga com  o coração, um  preço da 
decisão, um  preço a ser levado adiante, com  um  pouco de esforço, m as não é 
grátis. É  um  preço que está ao alcance de todos. Todos tem os que pagar esta 
decisão para  sair do estado de indiferença que nos põe p ra  baixo".

A desolação é também um convite à gratuidade
A  desolação é tam bém  um  convite à gratuidade, a não agir sem pre e unica­

m ente em  vista  de um a gratificação em ocional. E star desolados oferece-nos a 
possibilidade de crescer, de com eçar um a relação m ais m adura, m ais bela, com  
o Senhor e com  os entes queridos, um a relação que não se reduza a  um a m era 
troca de dar e receber. Pensem os na  nossa infância. Q uando se é criança, p rocu­
ra-se com  frequência os pais para  obter algo deles, um  brinquedo, dinheiro para 
com prar um  sorvete, um a autorização. E  assim  os procuram os não p o r eles 
m esm os, m as po r um  interesse. N o entanto, o m aior dom  são eles, os pais, e 
com preendem os isso na  m edida em  que crescem os.

Segundo o Papa, "até m uitas das nossas orações são um  pouco desse tipo, 
são pedidos de favores dirigidos ao Senhor, sem  um  verdadeiro interesse p o r Ele. 
O Evangelho observa que Jesus v ivia frequentem ente circundado por m uitas

pessoas que o procuravam  para  obter algo, curas, ajudas m ateriais, m as não 
sim plesm ente para  estar com  Ele. E ra pressionado pelas m ultidões e, contudo, 
estava sozinho. A lguns santos, e até certos artistas, m editaram  sobre esta condi­
ção de Jesus. Poderia parecer estranho, irreal, perguntar ao Senhor: “Com o 
estás?” N o entanto, é um  m odo m uito bonito  de entrar num a relação verdadeira, 
sincera, com  a sua hum anidade, com  o seu sofrim ento, até com  a  sua singular 
solidão. C om  Ele, que quis partilhar até ao fundo a sua v ida conosco".

Levar adiante a desolação com perseverança
Segundo o Papa, nos faz bem  "aprender a  estar com  Ele, estar com  o Senhor, 

aprender a  estar com  Senhor sem  outro objetivo, exatam ente com o nos acontece 
com  as pessoas de quem  gostam os: desejam os conhecê-las cada vez m ais, 
porque é bom  estar com  elas".

Francisco disse que "a v ida espiritual não é um a técnica à nossa disposição, 
não é um  program a de “bem -estar” in terior que nos com pete planificar. Não! A  
v ida espiritual é a  relação com  o V ivente, com  D eus, o Vivente, irredutível às 
nossas categorias". "Q uem  reza observa que os resultados são im previsíveis", 
frisou o Pontífice, convidando "a não ter m edo da desolação, m as levá-la adian­
te com perseverança, não fugir, e na desolação procurar encontrar o cora­
ção de Cristo, encontrar o Senhor, e a resposta chega sempre".

"Portanto, diante das dificuldades nunca devem os desanim ar, m as enfrentar 
a provação com  decisão, com  a  ajuda da graça de D eus que nunca nos falta. E  se 
ouvirmos dentro de nós uma voz insistente, que nos quer distrair da oração, 
aprendamos a desmascará-la como a voz do tentador; e não nos deixemos 
impressionar: façamos simplesmente o contrário do que ela nos diz", 
concluiu o Papa.

Igrejas Católica e da Escócia assinam declaração de 
reconhecimento recíproco

N a "D eclaração de Santa M argarida", fruto de anos de trabalho ecum ênico, 
a Igreja C atólica e a Igreja da Escócia "exprim em  seu reconhecim ento recíproco 
com o Igrejas cristãs, constituídas po r irm ãos e irm ãs em  Cristo, m anifestam  a 
sua am izade e o respeito  de um a pela  outra e se com prom etem  em  colaborar no 
anúncio do R eino de D eus” .

L eva o nom e de Santa M argarida a declaração assinada na  quarta-feira, 16, 
pelo arcebispo católico de Edim burgo, D om  Leo Cushley, pelo m oderador da 
A ssem bleia G eral da Igreja P resbiteriana da Escócia, Dr. Iain  G reenshields, e 
pela  princesa A nne,.

O evento, realizado na  A badia de D unferm line - onde jazem  os restos m or­
tais desta R ainha da Escócia que v iveu  entre 1045 e 1093, além  de outros nove 
m onarcas escoceses - contou com  a presença de m ais de trezentos convidados da 
com unidade local e da sociedade civil.

N a "D eclaração de Santa M argarida", fruto de anos de trabalho ecum ênico, 
a Igreja C atólica e a Igreja da Escócia "exprim em  seu reconhecim ento recíproco 
com o Igrejas cristãs, constituídas po r irm ãos e irm ãs em  Cristo, m anifestam  a 
sua am izade e o respeito  de um a pela  outra e se com prom etem  em  colaborar no 
anúncio do R eino de D eus” .

N o m esm o com unicado, os dirigentes católicos e presbiterianos “reconhe­
cem  as feridas que os nossos antepassados infligiram  uns aos outros e pedem  
perdão po r isso” . R econhecem , adem ais, que m esm o em  tem pos m ais recentes, 
"m uito poderia ter sido dito, entre nós, com  m aior gentileza e feito com  m ais 
caridade para  prom over o perdão e a am izade entre os cristãos da nossa terra” , 
escrevem  os líderes católicos e presbiterianos na  declaração na qual tam bém  se 
reconhece a existência de algum as divisões entre as duas Igrejas e a necessidade 
de m ais trabalho para  a reconciliação.

A  Igreja C atólica na  Escócia, que tem  por padroeiro Santo A ndré, tem  cerca 
de 850 m il fiéis, em  um a população de pouco m ais de 5 m ilhões e 400 m il esco­
ceses. Já  a  Igreja da Escócia (The K irk, com o é cham ada) é a m aior religião do 
país, tendo sido fundada pela  R eform a Protestante po r John  Knox. É  calvinista e 
presbiteriana e não anglicana, não devendo ser confundida com  a  Igreja da Ingla­
terra ou da Irlanda, ou  com  a Igreja Episcopal Escocesa.

*Com  inform ações da A gência SIR
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Rostyslav Tronenko
•----------

Eolima do Embaixador 
Tronenko

9

C aros leitores,
A queles de vocês que leem  o jo rnal Pratsia, lem bram  que no com eço desse 

ano eu estava traduzindo e propondo a vossa atenção a grande entrevista  do 
C hefe da Igreja G reco-C atólica U craniana , Sua B eatitude Arcebispo Sviatoslav 
Schevchuk à A gência U krinform  sobre vários assuntos que naquele m om ento 
pareciam  tão atuais e pertinentes para os ucranianos tanto na U crânia, com o no 
Brasil.

A  agressão aberta do im perialism o russo  m udou tudo em  nossas vidas, 
destruiu as nossas casas e cidades, tirou as vidas de m ilhares dos civis e 
m ilitares, fazendo m ilhões de ucranianos refugiados dentro e fora  da U crânia. 
A pesar dessa guerra to ta l, m uita dor e sofrim ento, im pacto econôm ico e 
hum ano, os ucranianos não se dobram , m ostrando sua resiliência, coragem  e 
valentia, colocando corpo e alm a pela  nossa L iberdade, Independência e 
Soberania.

N a véspera das Festas N atalinas e do A no N ovo, gostaria de propor vossa 
atenção aos pensam entos bem  sucintos, m as não m enos sábios da Sua B eatitude 
A rcebispo Sviatoslav sobre a força da fé e do espírito  ucranianos. C ada 
pensam ento e palavra tem  a m arca de profunda dor e com paixão, quando o 
sofrim ento nos deixa quase m udos, restando só oração dentro da alm a dizim ada.

A pesar de tudo, desejo Feliz N atal e A bençoado ano novo para todos os 
ucranianos na U crânia e no Brasil.

R ostyslav  Tronenko 
E m baixador da U crânia

Q ual é a  nossa força
A cho que depois da v itória da U crânia, o  m undo inteiro estudará por m uito 

tem po o segredo da resistência do povo ucraniano. M as o que é visível e óbvio 
até agora: em  todos os lugares - seja Kyiv, K harkiv, O desa, M ykolaiv ou Lviv - 
nosso povo m ostra um a m otivação m uito profunda, que dá um  significado 
profundo à nossa resiliência.

S im , todos nós, em  todo o país, estam os experim entando a terrível dor da 
guerra, não podem os m udar essas circunstâncias, m as podem os m udar nossa 
atitude em  relação a elas. E  todos dizem  a um a só voz: não precisam os daquilo 
que é dos outros, m as tam bém  não vam os abrir m ão daquilo que é nosso, 
estam os defendendo o nosso. E  o povo está pronto para  defender o que é seu a 
grande custo. Este é  um  im pulso m uito nobre de grande am or pela  sua pátria, 
pela  U crânia.

N ós, cristãos, entendem os que a fonte de nossa resiliência é o poder de 
D eus, que opera no corpo da Igreja. Por isso rezam os: quem  rezar ficará de pé, 
diz o  nosso povo. M as tenho visto  m uitas pessoas que podem  não ser cristãs 
praticantes ou não têm  um a base relig iosa clara, m as veem  o objetivo e o 
propósito  de sua lu ta no am or sacrificial - por sua pátria, parentes, am igos. E  este 
am or, pelo qual eles estão dispostos a dar a vida, é fonte de resiliência.

C om o podem os ver pelos exem plos dos russos, a m otivação pecam inosa 
rouba a força. M as o am or que está nos ucranianos gera e m ultip lica essas forças

O segundo com ponente da resiliência dos ucranianos é o esforço para servir 
ao próxim o. Então nosso am or pela  Pátria tom a-se m uito concreto, incorporado. 
Q uando vem os os necessitados, quando vem os as vítim as desta guerra, essas 
pessoas específicas nos dão clareza de visão e com preensão do conteúdo de 
nossa dor e sofrim ento, clareza de propósito  pelo qual vale a pena lutar, resistir, 
v iver e m orrer.

Esses valores m ais elevados sobre os quais falam os com  frequência são 
realm ente aquele guia interior, bússola e fonte de nossa coragem . Porque tem os 
alguém  por quem  dar a vida. Se a nossa lu ta não tivesse sentido, se não 
sentíssem os os valores pelos quais vale a pena viver, talvez tão resilientes com o 
som os hoje, não seríam os.

Sua B eatitude A rcebispo Sviatoslav, 
Pai e C hefe da Igreja G reco-C atólica U craniana.

Papa: oração pelos ucranianos, que sofrem 
o martírio da agressão

Ao se referir novamente aos ucranianos que sofrem com a guerra, o Santo 
Padre recordou do Holodomor, a grande fome provocada por Stalin nos anos 30 e 
que provocou milhares de mortes.

Jackson Erpen - Cidade do Vaticano

Autoridade depositam flores e vela diante de estátua de menina fam inta no Memorial às vítimas do Holodomor-
Genocídio, em Kyiv. (EPAISergey Dolzhenlo)

Oração pela paz e pelo fim  de todos os conflitos, em  particular pela martirizada 
Ucrânia. Ao final da Audiência Geral desta quarta-feira, o Santo Padre voltou a falar 
do sofrimentos dos ucranianos, que "sofrem o martírio da agressão", recordando o 
aniversário do "terrível genocídio do Holodom or", provocado por Stalin :

Rezemos pela paz no mundo e pelo fim  de todos os conflitos, com um  
pensamento especial pelo terrível sofrimento do querido e martirizado povo 
ucraniano. E  pensemos na martirizada Ucrânia. Este sábado m arca o aniversário do 
terrível genocídio do Holodomor, o extermínio pela fome em 1932-33 causado 
artificialmente por Stalin. Rezemos pelas vítimas deste genocídio e rezemos por 
tantos ucranianos, crianças, mulheres e idosos, crianças, que hoje sofrem o m artírio 
da agressão.

O Holodomor
Holodomor é o nome dado à fome que foi provocada no território da Ucrânia de 

1932 a 1933 pela antiga URSS (União das Repúblicas Soviéticas Socialistas), 
causando vários milhões de mortes.

O termo deriva da expressão ucraniana moryty holodom  (М орити голодом), 
combinando as palavras ucranianas holod (fome, carestia) e moryty, (matar de 
fome, esgotar), e a combinação das duas palavras visa destacar a intenção de 
provocar a m orte pela fome.

Em março de 2008, o Parlamento da Ucrânia e dezenove nações independentes 
reconheceram as ações do governo soviético na Ucrânia do início dos anos 1930 
como atos de genocídio. Um a declaração conjunta da ONU de 2003 definiu essa 
carestia como resultado de políticas e ações "cruéis" que resultaram  na morte de 
milhões. Em  23 de outubro de 2008, o Parlamento Europeu aprovou um a resolução 
na qual reconheceu o Holodom or como um  crime contra a humanidade.

Na Ucrânia, após o reconhecimento do Holodomor, decidiu-se comemorá-lo 
oficialmente todos os anos no quarto sábado de novembro e em  2008 foi aberto o 
M useu Nacional do Genocídio do Holodomor.

Ataques contra centrais elétricas ucranianas
A partir de 24 de fevereiro de 2022, os russos passaram  a bombardear 

incessantemente cidades e povoados ucranianos. Nas últimas semanas, em 
particular, as centrais elétricas tomaram -se alvos preferenciais. A  falta de 
eletricidade incorre tam bém  na falta de calefação, o que pode se tom ar mortal para 
a população diante do frio intenso. N a última semana foram  registradas as primeiras 
nevascas no país do leste europeu. A  lenha voltou a ser essencial não somente para 
cozinhar, mas tam bém  para aquecer a população, principalmente nos pequenos 
centros habitados.

Para fazer frente a essa emergência de contínuos blecautes, foram  criados na 
Ucrânia mais de 4.000 "Pontos de Invencibilidade". Em  sua habitual mensagem, 
pelo presidente ucraniano, Volodymyr Zelensky comunicou na noite de terça-feira, 
22, que nestes locais são oferecidos gratuitamente, ao longo de todo o dia, todos os 
serviços básicos: eletricidade, telefone celular e Internet, aquecimento, água, k it de 
primeiros socorros. Tudo absolutamente gratuito e durante todo o dia. Tais pontos 
funcionarão em todas as administrações regionais e distritais, bem  como em 
escolas, prédios de serviços de emergência do estado e similares. Em  prédios do 
governo, farmácias, lojas, correios, deve haver informações sobre onde um a pessoa 
pode encontrar suporte em caso de queda de energia prolongada.

Já o Parlamento Europeu lança "Geradores de Esperança", um a campanha para 
a compra de geradores de eletricidade a serem enviados à Ucrânia para enfrentar a 
crise energética devido aos ataques sistemáticos da artilharia russa às infraestruturas 
energéticas ucranianas. A  campanha foi apresentada num a coletiva de imprensa em 
Estrasburgo nesta quarta-feira pela presidente do Parlamento Europeu, Roberta 
M etsola, pelo presidente da Eurocities e presidente da Câm ara M unicipal de 
Florença, Dario Nardella, co-iniciador da campanha, e por Andriy Yermak , chefe 
de gabinete do presidente Volodymyr Zelensky.
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Por Julia Regina Bordun Bertoldi e Eugênia Osatchuk

A bençoados po r D eus chegam os ao final do  ano 2022. G ratidão pela  vida, 
po is, nesse período , a inda vivem os a  ação d a  Pandem ia C ovid  19, porém , sem  
acom eter letalm ente a  hum anidade. Se form os recordar, certam ente terem os 
m uitos ó tim os acontecim entos, outros nem  tanto  ou  até alguns m om entos tristes 
que vivem os ou  passam os. O  im portante é  cam inhar em  paz, v iver em  harm onia, 
crescer n a  fé e  ped ir forças a  D eus para  carregar nossas cruzes com  serenidade. 
D eixo aqui, a  todos os leitores, o  m eu m ais intenso desejo de B oas Festas e  
A bençoado A no N ovo. Você, que de vez em  quando, visitou a  nossa co luna e  leu 
o  seu conteúdo, m inha eterna gratidão. Seguem  m ais um as receitas que poderão 
ser aproveitadas para  o  preparo  do  nosso tradicional С вят В ечір  -  Jan tar Santo.

Г О Л У Б Ц І З  К А РТО П Л ЕЮ  -  H olubtsi z K artópleiu 
C H A R U TO S D E  BATATINHA

Prepare as folhas de repolho com o para  os charutos tradicionais: (cozinhar 
no  bafo  para  soltar as folhas da cabeça), retire  os talos e  reserve.

R echeio: rale  6 batatinhas grandes, no  ralador grosso. E sprem a u m  tanto  do 
suco. Tem pere com  sal, p im enta-do-reino, cebola frita  em  cubinhos, cheiro 
verde. A m asse bem . Tom e um a fo lha de repolho, coloque no  centro um a colher 
de recheio , dobre as laterais para  dentro e enro le, de  m odo que fiquem  firm es. 
Forre um a panela , de  preferência com  fundo grosso, coloque os talos do repolho 
e  sobre eles as folhas m ais velhas ou as do  m iolo. Sobre o  preparado, acom ode 
os H olubtsis de m odo que não haja  espaço en tre  eles. Sobre a prim eira cam ada 
coloque folhas de endro, salsinha e rodelas de cebola. R ep ita  o  processo para  
form ar m ais um a cam ada. N ovam ente coloque os tem peros e assim  sucessiva­
m ente. P repare um  m olho suave de sua preferência, tom e cuidado para  não 
salgar em  excesso. R egue os holubtsis com  óleo  ou  banha de porco  derretida, 
derram e o  m olho até a  m etade do conteúdo d a  panela. E m  cim a de tudo , coloque 
folhas de repolho para  acelerar o  cozim ento. Leve ao  fogo  brando. Q uando 
ferver, abaixe m ais a inda o  fogo  e cozinhe p o r 30 m inutos. D eixe no bafo  p o r 
m ais alguns m inutos e  sirva.

Variação do recheio:
Tom e 1 copo de arroz branco , se possível, tipo  2ou  3 (espécie de quirerinha 

de arroz), p ré-cozinhe com  um a porção  de sal e  ó leo  e  reserve. Tom e um a boa 
porção de cogum elos frescos ou  secos (reidratados) e  corte em  pedaços m iúdos. 
R efogue, até dourar, 1 cebola cortada em  cubinhos, coloque os cogum elos, 
tem pere com  sal, p im enta do reino  e  deixe evaporar a  água. Incorpore ao arroz, 
jun te  cheiro  verde e  m isture bem . Para  enro lar e  cozinhar, p roceda da  m esm a 
form a.

Р ІЗД В Я Н И Й  М Е Д И В Н И К  -  R izdviánei M édevnek 
B O LO  D E  M E L  NATALINO

100g de m anteiga 
% de  x ícara de açúcar 
1 ovo
1 xícara de m el
N a  batedeira, ba ta  bem , o  açúcar, a  m anteiga, o ovo in teiro  e  o m el. A gora, 

m isturando com  um a colher de pau  ou  fue, acrescente:
Vi caixa de crem e de leite 
1/2 xícara de conhaque
2 xícaras de farinha de trigo peneirada
1 co lher (sopa) dos seguintes tem peros: canela em  pó , gengibre ralado , noz 

m oscada ralada, cravo-da-íhdia m oído , 2 de Ferm ento quím ico e 1 co lher (sobre­
m esa) de bicarbonato. M isture tudo m uito bem . U nte  m uito b em  um a form a 
retangular de tam anho m édio  para  grande, para  que o  bolo  fique fino , enfarinhe 
a m esm a e coloque a  m assa. A sse em  forno em  tom o de 180 graus, po r aproxi­
m adam ente 40 m inutos. Q uando esfriar, cubra com  chocolate m eio  am argo 
derretido ou leite  condensado cozido m isturado com  algum as colheres de crem e 
de leite. Este bolo  pode ser feito  dois ou três dias antes do consum o. Se a opção 
de cobertura for o  chocolate, pode ser cortado em  pedaços, colocado em  vidro 
fechado e servido po r até 15 dias.

Баж аю  усім Веселих Свят Христового Різдва та  рясних Бож их ласк на 2023.
Євгенія О сатчук

D esejo  a todos leitores, colaboradores е  R edação  do  P rácia  um  Feliz N atal e  
2023 rico das m ais nobres bênçãos D ivinas 

C om  C arinho
Eugênia O satchuk

Papa: em meio ao tormento da guerra, que a Copa do 
Mundo seja ocasião de paz

Francisco recordou o campeonato mundial do Catar na Audiência Geral. 
Saudou jogadores e  torcedores, m as sobretudo expressou o  desejo que o evento seja 
"uma ocasião de encontro e harm onia entre as nações" e  pediu orações pela paz no 
m undo e o fim  das guerras. O administrador apostólico do Norte da Arábia, dom  
Paul Hinder, tam bém  expressou a esperança de um  m omento de festa, intercâmbio 
e respeito ao outro.

Andressa Collet - Vatican News

O Papa Francisco voltou a incentivar o uso do esporte como instrumento de paz. 
A o final da  Audiência Geral desta quarta-feira (23), o Pontífice recordou os jogos da 
Copa do M undo que começaram  no domingo (20), no Catar:

“Gostaria de enviar a minha saudação aos jogadores, aos torcedores e aos 
espectadores que acompanham, de vários continentes, a Copa do Mundo, que está 
sendo disputada no Catar. Que este importante evento seja uma ocasião de encontro 
e de harmonia entre as Nações, promovendo a fraternidade e a paz entre os Povos. 
Oremos pela paz no mundo e pelo fim  de todos os conflitos, com um pensamento 
especial pelos sofrimentos terríveis do querido e martirizado povo ucraniano”

O esporte pode gerar "sementes de paz, capazes de m udar o m undo", tam bém  
enfatizou o Papa no último dia 14 de novembro ao receber em  audiência, no Vatica­
no, um  grupo form ado por cerca de 200 jogadores de futebol - entre eles, o  brasileiro 
Ronaldinho -, familiares e  amigos. Em  Rom a, justam ente para participar da Partida 
pela Paz no Estádio Olímpico, Francisco agradeceu pelo testemunho em  dizer "que­
rem os paz, em  um  m undo que sempre busca guerras e  destruição".

O próprio administrador apostólico do Norte da Arábia, que reúne justam ente o 
Catar, Kuw ait, Arábia Saudita e Bahrein, dom  Paul Hinder, em  declaração à agência 
católica de notícias SIR , expressou a esperança de que a Copa do M undo "seja um  
m omento de festa e  intercâm bio, de respeito ao outro" e, portanto, tam bém  pediu 
aos torcedores "que respeitem  à cultura local". Durante os jogos, disse ele, "a Igreja 
de Nossa Senhora do Rosário, em  Doha, a prim eira igreja construída no Catar que 
pode abrigar mais de 2  m il pessoas, a  m aior do Golfo, vai perm anecer aberta para 
perm itir aos torcedores um  m omento de oração e m editação".

As controvérsias da Copa do Mundo no Catar
Com  um a cerimônia de abertura com  abordagem  de temas sociais, "interligando 

diferenças através da humanidade, do respeito e  da inclusão", informou a Fifa, a 
Copa do M undo, porém , vem  acumulando controvérsias e gerando debate desde que 
o país foi escolhido como sede, ainda em  2010.

Sobre as polêmicas em  tom o da decisão de atribuir esta edição do campeonato 
ao Catar, em  relação ao respeito aos direitos hum anos e à  exploração dos trabalha­
dores estrangeiros, muitos dos quais que perderam  a vida trabalhando na construção 
dos estádios, dom  Hinder afirmou:

"Acredito que eventos como este, da Copa do Mundo, não são mais sustentáveis 
para o futuro. A  própria decisão de confiar a Copa do Mundo ao Catar fo i, tanto 
quanto se pode saber, problemática. Devo dizer também que o país fez enormes 
progressos na área do respeito aos direitos. Somente 25 anos atrás, no Catar, não 
tínhamos uma igreja e havia aqueles que atiravam pedras e outras coisas aos 
cristãos que se reuniam para rezar e celebrar os Sacramentos. Hoje, isso não acon­
tece mais, também graças à ação do governo. Isto não diminui o fa to  de que ainda 
há progressos a serem feitos na questão dos direitos humanos, sociais e normas 
trabalhistas."

O protesto da equipe do Irã
A  equipe do Irã, adversária da Inglaterra na sua prim eira partida, não cantou o 

hino nacional, em  solidariedade às m anifestações no país que nasceram  com  a morte 
de M ahsa Am ini, de 22 anos, assassinada após ser presa em  16 de setembro por não 
usar de m aneira correta o véu islâmico. O capitão da equipe, Ehsan H aisafi, enviou 
condolências a  quem  perdeu a vida nas manifestações e  afirmou que os jogadores 
participam  da Copa, "mas isso não significa que não devemos ser a  voz deles", dese­
jando um a mudança no Irã, "de acordo com  as expectativas do povo". Nas arquiban­
cadas, podia se ver cartazes com  as expressões: "Freedom for Iran" e "Woman Life 
Freedom ".

Já o Brasil, em  busca do hexacampeonato m undial, joga nesta quinta-feira (24) 
a  prim eira partida na Copa. A  estreia da seleção brasileira acontece às 16h, horário 
de Brasília, contra a  Sérvia, no estádio Lusail.
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Schevchuk: resistiremos juntos, porque 
Deus está conosco

"Deus, quando nos faltar luz, luz v isível e m aterial, sede Tu a nossa luz, 
porque Tu m esm o disseste: Eu sou a  luz do m undo! D eus, quando nos faltar 
calor, seja o calor do am or que nos aquece, nos dá força e vida! D eus abençoe as 
crianças da U crânia, nosso exército ucraniano. A bençoe a U crânia com  Sua paz 
celestial, verdadeira e justa!"

Louvado seja N osso Senhor Jesus Cnsto!

Q ueridos irm ãos e irm ãs em  Cristo, hoje é quarta-feira, 16 de novem bro de 
2022, e na  U crânia já  são 266 dias da grande e terrível guerra sangrenta.

O ntem , a  U crânia, a E uropa e o m undo inteiro ficaram  chocados com  outro 
ataque m assivo que a R ússia lançou contra as pacíficas cidades e povoados da 
U crânia. E m  apenas um  dia, quase 100 foguetes caíram  sobre nossos centros 
populacionais. Em  quase todas as partes da U crânia, a inffaestrutura que garante 
o fornecim ento de eletricidade foi afetada. N ovam ente há m ortos, tam bém  há 
feridos. A té áreas fronteiriças da nossa vizinha e fraterna Polônia foram  afetadas. 
O utro terrível ato de terrorism o foi com etido. H oje, em  nom e de D eus, gostaria 
de condenar este crim e: um  crim e contra a hum anidade, um  crim e de guerra; 
condenar a v io lação do direito hum anitário  internacional, a violação das regras e
costum es da guerra.

C erca de 10 m ilhões de ucranianos 
ficaram  sem  eletricidade nesta m anhã. 
N esta  época fria do ano, o fornecim ento 
de calor foi cortado nas cidades e 
povoados.

Senhor, salva o seu povo. Senhor, 
olha as nossas lágrim as, o sangue, o 
ciam os dos teus filhos. Esteja conosco.

Q uero abraçar hoje todos aqueles 
que experim entaram  este terror, este 
m edo; aqueles que sofreram  com o 
resultado deste terrível ataque terrorista. 
Q uero dizer a vocês, queridos irm ãos e 
irm ãs, não tenham  m edo, não deixem  o 
inim igo am eaçar a U crânia. Juntos 
podem os resistir, e resistim os a  esse 
ataque psicológico que o inim igo nos 
fez tam bém  ontem . R esistirem os jun tos, 
porque D eus está conosco.

H oje podem os dizer m ais um a vez 
que a  U crânia está resistindo! A  U crânia 
luta! A  U crânia reza!

H oje tam bém  quero continuar 
nossas reflexões sobre com o devem os 
tratar as feridas causadas po r esses 
ataques russos, com o devem os tratar as 
feridas da U crânia. A  vida é o m aior 
presente que D eus nos deu. D esde os 
tem pos antigos, a hum anidade tem  
procurado todas as m aneiras de 
preservar a v ida e a saúde hum ana.

A lém  disso, C risto, indo ao 
encontro dos doentes e sofredores, 
nunca passou  indiferente, m as concedeu
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saúde e trouxe as pessoas de volta  à v ida plena. H oje o Senhor D eus opera 
m ilagres de cura entre nós. Esses m om entos, porém , são extraordinários, são 
algo que não só tem  um  sentido terapêutico, m as tam bém  tem  a função de revelar 
D eus presente entre nós. M as habitualm ente, de m aneira com um , nosso Senhor 
D eus, C urador e Salvador de nossas alm as e corpos, nos salva com  a  ajuda da 
arte m édica. É  E le quem  inspira a m ente de nossos profissionais de saúde, 
pesquisadores e cientistas, levando-os sem pre a  descobrir novos m edicam entos 
ou  form as m ais eficazes de prevenir e tratar as doenças que hoje nos afligem .

Portanto, a  sabedoria da m edicina é um  reflexo, um  raio da sabedoria divina 
que E le coloca nas m ãos dos profissionais, pessoas com  vocação especial, para 
nos servir.

A  m ensagem  do arcebispo Sviatoslav Schevchuk no 266° d ia de guerra.
H oje o Senhor D eus toca as nossas feridas não só pelas m ãos dos sacerdotes, 

m as tam bém  pelas dos nossos profissionais de saúde. Por isso devem os respeitar 
o seu trabalho, devem os respeitar a sua vocação.

Ser m édico é um a arte, um  dom , um  talento especial. É  m uito im portante 
que a U crânia aprecie, aceite, apoie, desenvolva os talentos dados pelo  Senhor 
D eus à U crânia po r m eio de nossos excelentes m édicos, e não os negligencie de 
form a algum a. Q ue o Senhor D eus dê cem  vezes m ais a  todos os nossos sábios e 
corajosos m édicos. Q ue a  sabedoria e o poder de cura de D eus através deles 
cheguem  às feridas da U crânia.

D iante da tragédia da guerra, escutem os as palavras do ju sto  M etropolita 
A ndrey Sheptytsky que diz: "Na alm a de um  ucraniano há  um a profunda e forte 
vontade de ter seu próprio  Estado, m as, apesar dessa vontade, há  um  igualm ente 
forte e profundo que esse Estado é necessariam ente o que quer um  partido ou 
um a gangue, ou um  grupo de certas pessoas, ou m esm o um a única pessoa, que 
destrói toda causa nacional."

Q ue o Senhor D eus cure essas nossas doenças sociais internas que não nos 
perm item  nos un ir a  serviço do nosso povo m esm o diante das adversidades e da 
guerra, para  colocar o bem  do povo acim a dos interesses particulares ou 
partidários.

D eus, salve seus filhos! D eus abençoe a Ucrânia! D eus, quando nos faltar 
luz, luz v isível e m aterial, sede Tu a nossa luz, porque Tu m esm o disseste: Eu 
sou a luz do m undo! D eus, quando nos faltar calor, seja o calor do am or que nos 
aquece, nos dá força e vida! D eus abençoe as crianças da U crânia, nosso exército 
ucraniano. A bençoe a U crânia com  Sua paz celestial, verdadeira e justa!

Q ue a bênção do Senhor esteja sobre vocês po r m eio de Sua graça e am or 
pela  hum anidade, agora e p ara  todo e sem pre, amém!

Louvado seja N osso Senhor Jesus Cristo!

Svyatoslav+
Pai e Prim az da Igreja G reco-C atólica U craniana

Meu amigo

L eonardo é m eu am igo m ora num  
Sítio do interior, cuida da fam ília 
Trabalha na roça, faz tudo com  am or

E le é um  cara direito , tem  hum ildade 
N o peito , sem pre satisfeito e sorridente 
Trata bem  os am igos e parentes.

Esse cara venceu na v ida m as tam bém  
Já  adoeceu, teve m uita fé acreditou 
E  o m ilagre aconteceu.

H oje esta rindo a toa, vive num a boa 
Ta com  nós, jogando baralho contando 
Causos todo m undo gosta de ouvir sua voz.

E le é am igo dos am igos, nos contagia 
Sua anim ação não ofende ninguém  
Pois ele fala  com  a voz do coração.

mailto:graficaprudentopolis@gmail.com
http://www.graficaprudentopolis.com.br
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Молодим
Читачам

г Дитя Ісус і Розбійник и !

L

В околицях Вифлеєму жив великий розбійник і злодюга. Він був 
справжнім пострахом для тутешніх людей, а головно для пастухів, які 
мусіли днями й цілими ночами стерегти від нього стада своїх овець. Кількох 
пастухів завжди залишалися на сторожі, бо одному було небезпечно, а 
розбійник усе ходив голодний, підступний і злий. І ніхто його не міг 
спіймати та покарати. Та ось настала дуже дивна ніч. Пасовиська 
сповнилися світлом, музикою і життям. Скрізь звучали дивовижні 
ангельські пісні. Народилося Дитятко - такий маленький рожевий 
клубочок.

Злодюга здивувався, що прості суворі пастухи, всі як один, побігли, аби 
уздріти дитя, залишивши свої стада на пасовиську. "Скільки метушні через 
людську дитину", - подумав у собі злодій і крадькома рушив услід за 
пастухами. Коли побачив, що пастухи заходять до стаєнки, зупинився у тіні 
і став чекати та дивитися на все, що робили, як принесли дари, привітали 
чоловіка і жінку, шанобливо поклонилися дитині, довго-довго на неї 
приглядалися і чудувалися красою немовлятка. Вкінці і вийшли веселі. 
Чоловік і жінка, виснажені, стомлені працею і неймовірними пригодами, що 
їм приніс той день, заснули.

Хитрий злодюга л и т е о цій порі пробрався до стаєнки, отож його ніхто 
не помітив, хіба дитя. Воно відкрило свої великі оченята і дивилося на 
мозолисті руки, на злобний писок, а хлоп крок за кроком, поволі, але 
невблаганно підходив щораз ближче. Злодій отворив руки, стулив п’ястуки, 
відкрив пащу, висолопив гарячого язика, а очі його горіли, немов жарини. 
Проте дитя не виявляло ознак страху. "Ласий шматочок", - подумав 
напасник. Його гарячий подих уже сягав дитини. Він увесь зібрався, аби 
схопити крихітну здобич, і з дитятком дари, які лежали збоку, коло дитини. 
І в ту саму мить дитяча рука, немов маленька тендітна квітка, ласкаво й 
ніжно погладила його по голові. Уперше хтось так доторкнувся до його 
жорстокої і кудлатої голови. А  далі голосом, якого чоловік, злобний як 
вовк зроду не чув, дитя сказало: "добрий чоловіче, я дуже люблю тебе". І 
тоді у темній стаєнці сталося щось неймовірне. Чоловік здригнувся, упав на 
коліна, поцілував рученята дитятка і став у тиші молитися і, хоч ніколи в 
житті не молився, тепер якось уста його промовляли молитву до Бога. 
Потому, вийшов зі стаєнки і з піднесеною догори головою звіщав усім: 
"Народилося Бож е Дитя, яке дасть справжню свободу! Прийшов Месія, Він 
нас перемінить!"

J

Засмійся
Скористайте, подвоїт ціни всіх продуктів.
Три американські індустріали відвідували село африканців. Зайшовши до них, 

посідали в човно, щоб відвідати околицю. Пливучи, чули, що довкола бубнили бубни, 
все на той самий ритм. Одни з індустіялів запитався провідника що це означає, пощо 
ті бубни так голосно бубнять. Провідник відповів:

- Вони звіщають про ваш приїзд і хочуть сказати:
- Пиїхали три американські туристи. Збільшіть ціни на всі продукти....

Пощо є сторож?
Поручили новому сторожеві-рекрутові сторожити браму у в’їзді до квартелю і 

дали наказ, щоб не дозволив в’їзджати до середини ніякій машині без спеціяльої 
військової відзнати.

Над’їхав військоий Генерал і дав наказ шоферові не зупинятися, а їхати просто 
до сердини.

Сторожа націлився і дав наказ стримати 
машину:

- Вибачайте я тут новий і стою на сторожі 
перший раз. Не знаю на кого з вас найперше 
стріляти, на шофера, чи на того другого...

Пише Юзьо Шило
Христос родився!

Н а свєта чуємо муйтас визис - Феліз Н аталі Всі, коли си енконтрам на 
дорозі, або нас візітас вітаю тся тими файними словами. Поде сир ж и  а 
майорія не думає про те  о ки  сіґн іф іка Різдво Ісуса і о ки  сіґн іф іка есса 
саудасом. А ле вале а пина подумати й апровийтувати т і слова пра резар. Сінь 
сеньор, пра резар вівир і ґозар  десса феліцідаде бо тода вийз коли ви баж аєте 
ф еліз натал пра оутрос, ви вогорите те  сами, ж и  співали ангели тогди коли ди 
нойте зобачили ангелів і чули як  вони співали “слава на висотах Б огу  і на 
землі мир людям доброї волі!” Ангели так  анунсіювали добру нотісію  ж и  
сінародив Спаситель і заохочували пастухів сі т і ш ити ж и  на землю прийшов 
Б ог під видом малої дитини. Квандо до першого ангела, який зявився і сказав 
ту  добру нотісіо. зараз прилетіло ума ґранде кваннтідаде ангелів і всі разом 
прославляли Б ога , ж и  прийшов до людей, щоб їм  принести добро й щ астя 
вічне, так  і віруючі люди на різдво ди мизма манийра лупаться йні з другими 
та  вітаю ться тим файним привітом Христос народився і Феліз Н атал. Тому 
коли ми одні прос оутрос бажаємо Феліз Н атал то  не треба думати про ф еліз 
ф естанса, ф еліз енконтро ком  аміґос і паринтис, ф еліз ш ураско, ф еліз 
сервиж я, але треба думати про правдивий ф еліз натал з Б огом , бо інакш е той 
натал віра инь ф естанса синь Деус і синь ґраса. Б аж ати  ф еліз натал, то 
баж ати, щ об Ісус знайшов місце в нас, в нашій ф ам ілії, щ об ми його тут 
прийняли і з ним свиткували. К оли, пор езимпло, коли сінародит дитина в 
ф ам ілії, то  люди йдуть побаж ати, щ об та дитина була добра й щ об ф амілія 
була щ аслива з нею. Т ут ном тинь дувіда ж и  дитина Ісус буде добрий, аж  
демайс добрий пра тодос нойс, але а кестом  е чи ми його будемо приймати й 
слухати. К еж еться в Євангелії, ж и  коли Ісус сінародв, не було для М арії і
о . . . . .
И осиф а місця і пор іссо Ісус десь сінародив в естрбарія, ном си сабе чи коло 
якогось дому а чи десь далеко. Провавилминти близько дому, де паринтис 
приготовили для М арії і И осиф а ф айне і чистеньке місце і там  Ісус прийшов 
відвідати й бути з людьми. Тому ном імпорти де ви будете свиткувати, 
імпорти пра Ж езус тир ум луґарзіню , ниньки сеж я пекино, майс пра или і не 
соминти прас койзас мунданас. П ор іссо зробіть місце для Ісуса а не соминти 
про палай ноел. П алай Н оел ном езісте, е ф антазія, а Ісус езісте. П оставте 
образ або статую  Ісуса коло ялинки, заколєдуйте, сіпомоліт, тгідіт до церкви 
на відправу і тогди святкуйте і веселіться, не тому ж и  то ф еріядо, але тому, 
ж и  Ісус прийшов до нас бо лю бит нас.

Феліз натал для всєх вас, дорогенькі і нехай Ісус благословит тата і маму, 
і дітей і хлопців і дівчат, і візітас і всєх ж и  з ними будете святкувати. А  о майс 
імпортанте знайте, ж и  казати Феліз Н атал або Христос сінародив це 
сілучити з ангелами, співати й анунсіювати всім добру новину про його 
народження.

Бинь сабимос ж и  того року Н атал не буде такий як  був іншими роками, 
бо в У країні багато наших українців не будут святкувати, бо тинь ки 
дефендир свою У країну на яку зазіхає і хоче знищити ініміґо так  як  колись 
Ірод хтів хншцити Ісуса Христа. А ле Б ога  й те  ж и  Б о ж е  ніяка людина ном 
вай подир венсир і деструїр. А  воси, аміґо, коли будеш святкувати тут но 
Б разіл  о Н атал, помолися за тих ж и  там  зимую ть сібоят бомбів і місейс, щоб 
вони не тратили надії, бо о місел є  темпораріо і він сізакінчит і диспойс до 
софріминто вай сєґар  а алеґріа до бин ь .

Євангелія каж е, ж и  він рийшов до своїх і свої його ном ресебирам. К и  
тал , щ об ми показали про еванж еліста ж и  він сіпомилив коли написав ж и  
його не прийняли. К олись давно його не прийняли, але нині ми нисги ано де 
2022 його хочемо ресебир ком  тодо респийто і амор... И у пинсо ж и  коли ми 
но Н атал не будемо забувати за Ісуса, ж и  народивса пра тодос, це багато вай 
ажудар, щоб та  нещасна война сізакінчила. Треба нам тут на лібердаде файно 
святкувати й тим поможемо, щоб там  на У країна запанував М ир Ісуса 
Христа.

Ваш  Ю зьо Ш ило

Прислухайся до стогону болю й до 
жалів твого серця. Слухай, що все те 
скаже для тебе: коли в тебе найбільший 
біль, а коли менший. Все те подасть 
полегшу тобі в твоїхжурбахі болях.


